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Picture section
with operating description and functional description

Bildteil
mit Anwendungs- und Funktionsbeschreibungen

Partie imagée
avec description des applications et des fonctions

Sezione illustrata
con descrizione dell'applicazione e delle funzioni

Seccion de ilustraciones
con descripcion de aplicacién y descripcion funcional

Parte com imagens
explicativas contendo descricdo operacional e funcional

Beeldgedeelte
met toepassings- en functiebeschrijvingen

Billeddel
med anvendelses- og funktionsbeskrivelser

Bildedel
med bruks- og funksjonsbeskrivelse

Bilddel
med anvandnings- och funktionsbeskrivning

Kuvasivut
kaytto- ja toimintakuvaukset

Tunua eikévwy
ME TTEPIYPOPEG XPATNG Kal AEIToupyiag

Resim bélimu
Uygulama ve fonksiyon agiklamalari ile birlikte

Obrazova ¢ast
s popisem aplikaci a funkci

Obrazova ¢ast's popisom aplikacii a funkcii

Cze$¢ rysunkowa z opisami zastosowania i dziatania

Képes részalkalmazasi- és mikodési leirdsokkal

Del slikez opisom uporabe in funkcij

Dio sa slikamasa opisima primjene i funkcija

Attéla dala ar lietoSanas un funkciju aprakstiem

Paveikslélio dalissu vartojimo instrukcija ir funkcijy aprasymais

Pildiosa kasutusjuhendi ja funktsioonide kirjeldusega

Paszgen unnioctpauminc onnucaHnem akcnnyaraumm n yHKLWi

YacT cbC CHUMKM C OMUCaHUA 3a NPUNOXEHNE N (OYHKLIMK

Secventa de imagine cu descrierea utilizarii si a functionarii

[len co cnuknco onuck 3a ynotpeba n PyHKUMOHpaHe

YacTtuHa 3 306pakeHHsiMK 3 onvcoM pobiT Ta dpyHKLN

il Ll o ) 25y gl pud

Text section with Technical Data, important Safety and Working Hints
and description of Symbols

Textteil mit Technischen Daten, wichtigen Sicherheits- und Arbeitshinweisen
und Erklarung der Symbole.

Partie textuelle avec les données techniques, les consignes importantes de sécurité et de travail ainsi que
I'explication des pictogrammes.

Sezione testo con dati tecnici, importanti informazioni sulla sicurezza e sull‘utilizzo,
spiegazione dei simboli.

Seccion de texto con datos técnicos, indicaciones importantes de seguridad y trabajo y explicacion de los simbolos.

Parte com texto explicativo contendo Especificagdes técnicas, Avisos de segurancga e de operagéo e a Descrigdo
dos simbolos.

Tekstgedeelte met technische gegevens, belangrijke veiligheids- en arbeidsinstructies en verklaring van de
symbolen.

Tekstdel med tekniske data, vigtige sikkerheds- og arbejdsanvisninger
og symbolforklaring.

Tekstdel med tekniske data, viktige sikkerhets- og arbeidsinstruksjoner
og forklaring av symbolene.

Textdel med tekniska informationer, viktiga sékerhets- och anvandningsinstruktioner
samt symbolférklaringar.

Tekstisivut: tekniset tiedot, tarkeat turvallisuus- ja tydskentelyohjeet
seka merkkien selitykset.

THAMO KEIPEVOU PE TEXVIKA XOPAKTNPIOTIKA, ONUAVTIKEG UTTODEIEEIG aoPaAEiag
Kal pyaoiag Kal e€fynon Twv cupBOAwv.

Teknik bilgileri, énemli giivenlik ve ¢alisma aciklamalarini ve de sembollerin agiklamalarini
iceren metin bolimu.

Textova ¢ast s technickymi daty, dulezitymi bezpe¢nostnimi a pracovnimi pokyny
a s vysveétlivkami symbolG

Textova Cast s technickymi datami, dolezitymi bezpecnostnymi a pracovnymi pokynmi
a s vysvetlivkami symbolov

Cze$¢ opisowa z danymi technicznymi, waznymi wskazéwkami dotyczacymi bezpieczenstwa i pracy oraz
objasnieniami symboli.

Szdveges rész miszaki adatokkal, fontos biztonsagi- és munkavégzési Utmutatasokkal, valamint a szimbdlumok
magyarazata.

Del besedila s tehni¢nimi podatki, pomembnimi varnostnimi opozorili in delovnimi navodili
in pojasnili simbolov.

N
~

Dio &tiva sa tehni¢kim podacima, vaznim sigurnosnim i radnim uputama
i objasnjenjem simbola.

Teksta dala ar tehniskajiem parametriem, svarigiem drosibas un darbibas noradijumiem,
simbolu atsifréjumiem.

Teksto dalis su techniniais duomenimis, svarbiomis saugumo ir darbo instrukcijomis
bei simboliy paaiskinimais.

Tekstiosa tehniliste naitajate, oluliste ohutus- ja tddjuhenditega
ning stimbolite kirjeldustega.

TeKkcTOBbIV pasaden, BKNoYaoLWMin TEXHUYECKME AaHHble, BaXKHble pekoMeHaaummn no 6e3onacHocTy
aKcnnyaTaumu, a Takke onvcaHne UCnonb3yemblX CUMBOSIOB.

YacT € TEKCT C TEXHUYECKN AaHHW, BaXHU YKasaHusa 3a 6e3onacHocT u pabota
W passiCHeHne Ha CUMMBONUTE.

Portiune de text cu date tehnice, indicatii importante privind siguranta si modul de lucru
si descrierea simbolurilor.

TekcTyaneH aen co TeXHWYKK KapaKTepucTuku, BaxxHn 6e3beaHocHN 1 paboTHu ynaTcTea
1 objacHyBame Ha cumbonuTe.

w
~

TekcToBa YaCTMHA 3 TEXHIYHUMU AaHUMU, BXITMBUMU BKasiBKamu 3 TEXHikn 6e3nekun Ta ekcnnyarauii
i NOSACHEHHAIM CMMBONIB.
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TECHNICAL DATA BATTERY LAMP

Rated POWET INPUL ... e 4 W
Lighting time
Mode High ....
Mode Low
Luminus flux
Mode High ....
Mode Low
Colour rendering index (CRI)..
Colour temperature.... 000 K
Battery VOIAgGE.......c.ocuiiiiiiiiiie s e 3V (2x1,5V)

Battery type .....
Weight according EPTA-Procedure 01/2014. 0,122 kg
Protection class IP 54

E WARNING! Read all safety warnings and all SYMBOLS

instructions. Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

CAUTION! WARNING! DANGER!
Save all warnings and instructions for future reference. A

A SAFETY INSTRUCTIONS BATTERY LAMP
Please read the instructions carefully before

Warning: Do not direct the light beam at persons or animals N A
and do not stare into the light beam yourself (not even from |I|I starting the machine.
a distance). Staring into the light beam may result in serious

injury or vision loss.

Don't use this tool in wet areas . Do not stare at the operating light source.

The light source of this luminaire is not replaceable; when N
the light source reaches its end of life the whole luminaire X
shall be replaced.

A\ SAFETY INSTRUCTIONS BATTERY Class lll electrical protection.

This tool is designed to be powered by 2 LR6 / AA batteries
properly inserted into the instrument. Do not attempt to use

with any other voltage or power supply.
Do not leave batteries within the reach of children.

Do not mix new and used batteries. Do not mix brands (or
types within brands) of batteries.

Do not mix rechargeable and non-rechargeable batteries.
Install batteries according to polarity (+ / —) diagrams.
Properly dispose of used batteries immediately.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme

Do not dispose electric tools, batteries/
rechargeable batteries together with household
waste material.

Electric tools and batteries that have reached the
end of their life must be collected separately and
returned to an environmentally compatible
recycling facility.

Check with your local authority or retailer for
recycling advice and collection point.

load or extreme temperatures. In case of contact with battery
acid wash it off immediately with soap and water. In case of eye
contact rinse thoroughly for at least 10 minutes and
immediately seek medical attention.

European Conformity Mark

British Confomity Mark

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The Battery Lamp is intended to be used light independent
use away from mains supply.

Do not use this product in any other way as stated for
normal use.

MAINTENANCE

Ukraine Conformity Mark

The light source contained in this luminaire shall only be
replaced by the manufacturer or his service agent or a
similar qualified person.

Use only Milwaukee accessories and spare parts. Should
components need to be replaced which have not been
described, please contact one of our Milwaukee service
agents (see our list of guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered.
Please state the machine type printed as well as the six-digit
No. on the label and order the drawing at your local service
agents or directly at: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

EurAsian Conformity Mark

10 ENGLISH
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TECHNISCHE DATEN AKKULEUCHTE

Nennaufnahmeleistung...

Leuchtdauer
héchste Stufe..
niedrige Stufe ...

Lichtstrom

hochste Stufe

niedrige Stufe .

Farbwiedergabeindex.

Farbtemperatur.....

Batteriespannung .

Batterietyp ......
Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2014
Schutzklasse

ﬂ WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen elektrischen
Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.
Bewabhren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

A\ SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE AKKULEUCHTE

Warnung: Niemals den Lichtstrahl direkt auf Personen oder
Tiere richten. Nicht in den Lichtstrahl sehen (auch nicht aus
groRerer Entfernung). Das Sehen in den Lichtstrahl kann
ernsthafte Verletzungen oder den Verlust der Sehkraft
verursachen.

Das Gerat nicht in feuchter Umgebung verwenden.

Die Lichtquelle dieser Lampe ist nicht austauschbar. Wenn
die Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer erreicht hat,
muss die komplette Lampe ersetzt werden.

A SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE BATTERIEN

Fur einen einwandfreien Betrieb miissen 2 LR6 / AA
Batterien ordnungsgeman in das Gerat eingesetzt werden.
Keine anderen Spannungs- oder Stromversorgungen
verwenden.

Batterien immer auRerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren.

Keine neuen und gebrauchten Batterien gemischt
einsetzen. Keine Batterien verschiedener Hersteller (oder
verschiedener Typen eines Herstellers) gemischt einsetzen.
Keine wiederaufladbaren und nicht wiederaufladbaren
Batterien gleichzeitig einsetzen.

Die Batterien entsprechend der + / — Symbole einsetzen.
Verbrauchte Batterien sofort ordnungsgeman entsorgen.
Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann
aus beschadigten Batterien Batteriefliissigkeit auslaufen.
Bei Berlihrung mit Batterieflissigkeit sofort mit Wasser und
Seife abwaschen. Bei Augenkontakt sofort mindestens 10
Minuten griindlich spllen und unverzuglich einen Arzt
aufsuchen.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Die Akkuleuchte ist einsetzbar als Beleuchtung unanhangig
von einen Stromamschluss.

Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgeman
verwendet werden.

WARTUNG

Die Lichtquelle dieser Lampe darf nur vom Hersteller oder
einer Servicestelle des Herstellers oder einer gleich
qualifizierten Person ausgetauscht werden.

Nur Milwaukee Zubehér und Ersatzteile verwenden.
Bauteile, deren Austausch nicht beschrieben wurde, bei
einer Milwaukee Kundendienststelle auswechseln lassen
(Broschire Garantie/Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerétes
unter Angabe der Maschinen Type und der sechsstelligen
Nummer auf dem Leistungsschild bei lhrer
Kundendienststelle oder direkt bei Techtronic Industries

GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany
angefordert werden.

SYMBOLE

I f ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor

|||I Inbetriebnahme sorgféltig durch.

Nicht in die eingeschaltete Lichtquelle sehen.

Elektrische Schutzklasse III.

Elektrogerate, Batterien/Akkus dirfen nicht
zusammen mit dem Hausmiill entsorgt werden.
Elektrische Gerate und Akkus sind getrennt zu
sammeln und zur umweltgerechten Entsorgung
bei einem Verwertungsbetrieb abzugeben.
Erkundigen Sie sich bei den 6rtlichen Behérden
oder bei Ihnrem Fachhéndler nach Recyclinghéfen
und Sammelstellen.

Europaisches Konformitatszeichen

Britisches Konformitatszeichen

Ukrainisches Konformitatszeichen

Euroasiatisches Konformitatszeichen
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES  LAMPE TORCHE A BATTERIE

Puissance absorbée nominale .............ccccoeiiiiiiiiiiiciinen e

Temps d’éclairage
livello medio...
niveau bas

Flux lumineux
livello medio...
niveau bas......

Indice de rendu des couleurs

Température des couleurs.....

Tension accu interchangeable ..

Type de batterie...........cccccceeens

Poids suivant EPTA-Procedure 01/2014 .

Classe de protection

ﬂ AVERTISSEMENT! Lire tous les avertissements de
sécurité, les instructions opérationnelles, les
illustrations et les spécifications fournies avec cet outil
électrique. La non observance des instructions
mentionnées ci-dessous peut causer des chocs électriques,
des incendies ou de graves blessures.

Conserver tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s‘y reporter ultérieurement.

A AVERTISSEMENTS DE SECURITE SPECIAUX
LAMPE TORCHE A BATTERIE

Attention: Ne jamais diriger le faisceau lumineux
directement sur des personnes ou des animaux. Ne pas
regarder dans le faisceau lumineux (méme a une certaine
distance). Le fait de regarder dans le faisceau lumineux
peut causer de sérieuses blessures ou entrainer la perte de
I'acuité visuelle.

Ne pas utiliser I'appareil dans un environnement humide.
La source de lumiére de cette lampe ne peut pas étre
remplacée. Lorsque la source de lumiére aura atteint la fin
de sa vie utile, la lampe toute entiére devra étre remplacée.

A CONSIGNES DE SECURITE SPECIALES — ACCUS

Les 2 piles LR6 / AA doivent étre mises en place
correctement dans I'appareil pour un parfait fonctionnement.
Ne pas utiliser d’autres alimentations en tension ou en
courant.

Toujours ranger les piles a un endroit hors de portée des
enfants.

Ne pas utiliser conjointement des piles neuves et usées. Ne
pas utiliser simultanément de piles en provenance de
différents fabricants (ou des différents types d’un fabricant).
Eviter la mise en place simultanée de piles rechargeables et
non rechargeables.

Mettre les piles en place en fonction des symboles « +/— ».

Eliminer les piles usées immédiatement et en bonne et due
forme.

En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide
caustique peut s’échapper d’un accu interchangeable
endommagé. En cas de contact avec le liquide caustique de
la batterie, laver immédiatement avec de I'eau et du savon.
En cas de contact avec les yeux, rincer soigneusement
avec de I'eau et consulter immédiatement un médecin.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

La lampe a batterie pourra étre utilisée pour I'éclairage
méme en absence d'une connexion au réseau électrique.
Comme déja indiqué, cette machine n’est congue que pour
étre utilisée conformément aux prescriptions.

ENTRETIEN

La source lumineuse de cette lampe doit étre remplacée
uniquement par le fabricant, par un centre d'assistance du
fabricant ou par une autre personne qualifiée d'une maniére
analogue.

N'utiliser que des piéces et accessoires Milwaukee. Pour
des piéces dont I'échange n'est pas décrit, s'adresser de

4000
_________ 3 v (2x1,5V)
LR6 /AA

préférence aux stations de service aprés-vente Milwaukee
(voir brochure Garantie/Adresses des stations de service
aprés-vente).

En cas de besoin il est possible de demander un dessin
éclaté du dispositif en indiquant le modéle de la machine et
le numéro de six chiffres imprimé sur la plaquette de
puissance et en s'adressant au centre d'assistance
technique ou directement a Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLES
ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la
mise en service

Ne pas regarder la source de lumiére lorsqu'elle
est allumée.

W
‘0

Classe de protection électrique IlI.

A
0
@

Les dispositifs électriques, les batteries et les
batteries rechargables ne sont pas a éliminer
dans les déchets ménagers.

Les dispositifs électriques et les batteries sont a
collecter séparément et a remettre a un centre
de recyclage en vue de leur élimination dans le
respect de I'environnement.

S'adresser aux autorités locales ou au détaillant
spécialisé en vue de connaitre I'emplacement
des centres de recyclage et des points de
collecte.

Marque de conformité européenne

Marque de conformité britannique

Marque de conformité ukrainienne

Marque de conformité d’Eurasie
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DATI TECNICI LAMPADA A BATTERIA

Potenza assorbita nominale .............cccooiiiiiiiiiiiii e 4W
Tempo di illuminazione
livello alto..
livello bas
Flusso luminoso
livello alto
livello basso
Indice di resa CromMatiCa...........coviiiiiiiiiii et e 80
Temperatura di colore 000 K
Tensione batteria ..........ccooeiiiiiiiiic e e 3V (2x1,5V)
Tipo di batteria........
Peso secondo la procedura EPTA 01/2014
Classe di protezione

In caso di necessita € possibile richiedere un disegno
esploso del dispositivo indicando il modello della macchina
ed il numero a sei cifre sulla targa di potenza rivolgendosi al
centro di assistenza tecnica o direttamente a Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SIMBOLI

ﬂ AVVERTENZA! Leggere tutte le avvertenze di
sicurezza, istruzioni operative, illustrazioni e specifiche
fornite con questo elettroutensile. || mancato rispetto
delle istruzioni di seguito riportate puo causare scosse
elettriche, incendi e/o lesioni gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.

A AVVERTENZE DI SICUREZZA SPECIALI LAMPADA A
BATTERIA

Attenzione: non dirigere mai il fascio di luce direttamente
su persone o animali. Non guardare nel fascio di luce
(nemmeno da notevole distanza). Guardare nel fascio di
luce pud comportare lesioni serie o la perdita della vista.
Non usare I'apparecchio in ambienti umidi.

La fonte di luce di questa lampada non puo essere
sostituita. Quando la fonte di luce avra raggiunto la fine
della sua vita utile, dovra essere sostituita tutta la lampada.

A AVVERTENZE DI SICUREZZA BATTERIA ;l"”

Per un funzionamento ineccepibile bisogna inserire 2 - - -
batterie LR6 / AA in modo appropriato nello strumento. Non Classe di protezione elettrica IlI.
utilizzare altri tipi di alimentazioni di tensione o corrente.
Tenere le batterie sempre fuori dalla portata dei bambini.
Non utilizzare contemporaneamente batterie nuove e
batterie usate. Non utilizzare contemporaneamente batterie r==/]| | dispositivi elettrici, le batterie e le batterie
di produttori diversi (o diversi tipi di batterie dello stesso ricaricabili non devono essere smaltiti con i rifiuti
domestici.
| dispositivi elettrici e le batterie devono essere
raccolti separatamente e devono essere conferiti
ad un centro di riciclaggio per lo smaltimento

produttore).
Non utilizzare contemporaneamente batterie ricaricabili e
rispettoso dell'ambiente.
Chiedere alle autorita locali o al rivenditore

non ricaricabili.
Inserire le batterie tenendo conto dei simboli + / —.

specializzato dove si trovano i centri di riciclaggio
e i punti di raccolta.

Smaltire le batterie scariche immediatamente in modo
Marchio di conformita europeo

ATTENZIONE! AVWERTENZA! PERICOLO!

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso prima
“ll di mettere in funzione l'elettroutensile.

Non guardare la fonte di luce accesa.

appropriato.

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o
da temperature alte, I'acido di queste potrebbe fuoriuscire.
In caso di contatto con I'acido delle batterie lavarsi
immediatamente con acqua e sapone. In caso di contatto
con gli occhi risciacquare immediatamente con acqua per
almeno 10 minuti e contattare subito un medico.

UTILIZZO CONFORME

La lampada a batteria puo essere utilizzata per
I'lluminazione a prescindere dalla presenza di un
collegamento alla rete elettrica.

Utilizzare il prodotto solo per I'uso per cui € previsto.

MANUTENZIONE

La sorgente luminosa di questa lampada deve essere
sostituita esclusivamente dal produttore, da un centro di
assistenza del produttore o da altra persona analogamente
qualificata.

Utilizzare esclusivamente accessori e pezzi di ricambio
Milwaukee. L'installazione di pezzi di ricambio non
specificamente prescritti dall'Milwaukee va preferibilmente
effettuata dal servizio di assistenza clienti Milwaukee (ved.
opuscolo Garanzia/Indirizzi Assistenza tecnica).

Marchio di conformita britannico

Marchio di conformita ucraino

Marchio di conformita euroasiatico
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DATOS TECNICOS LAMPARA RECARGABLE PORTATIL

Potencia nominal de entrada.............ccocoeiiiiiiiiiiiiiiei e

Tiempo de iluminacién
nivel alto
nivel bajo

Flujo luminoso.
nivel alto

. nivel bajo

Indice de reproduccién cromatica ...

Temperatura de color...

Voltaje de bateria...

Tipo de bateria ......

Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2014

Clase de proteccion

ﬂ ADVERTENCIA: Lea todas las advertencias de
peligro, instrucciones, ilustraciones y especificaciones
suministradas con esta herramienta eléctrica. En caso
de no atenerse a las instrucciones siguientes, ello puede
ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesién
grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e
instrucciones para futuras consultas.

A, INDICACIONES ESPECIALES DE SEGURIDAD
LAMPARA RECARGABLE PORTATIL

jCuidado!: No dirigir jamas el rayo de luz directamente a
personas o animales. No mirar directamente al rayo de luz
( tampoco a mayor distancia). El dirigir la vista directamente
al rayo de luz puede provocar graves lesiones o la pérdida
de la fuerza visual.

No utilizar el aparato en ambiente himedo

La fuente de luz de esta ldmpara no es reemplazable.
Cuando la fuente de luz alcanza el final de su tiempo de
vida debera sustituirse la lampara completa.

A INDICACIONES ESPECIALES DE SEGURIDAD
BATERIA

Para un funcionamiento correcto se han de utilizar en el
aparato 2 pilas LR6 / AA. No emplear otros suministros de
tension o de corriente.

Guardar siempre las pilas fuera del alcance de los nifios.
No utilizar a la vez pilas nuevas y usadas. No utilizar a la
vez pilas de distintos fabricantes (o de distintos tipos de un
mismo fabricante).

No utilizar a la vez pilas recargables y no recargables.
Colocar las pilas de acuerdo con lo simbolos +/—.

Eliminar inmediatamente las pilas agotadas de acuerdo con
lo prescrito.

En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a
producirse escapes de acido provenientes de la bateria. En
caso de contacto con éste, limpie inmediatamente la zona
con agua y jabon. Si el contacto es en los ojos, limpiese
concienzudamente con agua durante 10 minutos y acuda
inmediatamente a un médico

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

La lampara por bateria puede emplearse como herramienta
de iluminacion sin necesidad de conexion a la red.

No utilice este producto para ninguna otra aplicacion que no
sea su uso normal.

MANTENIMIENTO

La fuente de luz de esta luminaria solo puede ser sustituida
por el fabricante o por un centro de servicio del fabricante o
bien por una persona con la misma cualificacién.

Solo se deben utilizar accesorios y piezas de repuestos
Milwaukee. Piezas cuyo recambio no esta descrito en las
instrucciones de uso, deben sustituirse en un centro de
asistencia técnica Milwaukee (Consulte el folleto Garantia/
Direcciones de Centros de Asistencia Técnica).

=

14 ESPANOL

4000 K
_________ 3V (2x1,5V)
LR6 /AA

Puede solicitar, en caso necesario, una vista despiezada del
aparato bajo indicacion del tipo de maquina y el nimero de
seis digitos en la placa indicadora de potencia en su
Servicio de Postventa o directamente en Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SIMBOLOS
{ATENCION! jADVERTENCIA! jPELIGRO!

I Lea las instrucciones detenidamente antes de

|| lI conectar la herramienta

No mire directamente a la fuente de luz
encendida.

Clase de proteccion eléctrica lll.

Los electrodomésticos y las baterias/
acumuladores no se deben eliminar junto con la
basura doméstica.

Los aparatos eléctricos y los acumuladores se
deben recoger por separado y se deben entregar
a una empresa de reciclaje para una eliminacion
respetuosa con el medio ambiente.

Inférmese en las autoridades locales o en su
tienda especializada sobre los centros de
reciclaje y puntos de recogida.

Marcado de conformidad europeo

Marcado de conformidad britanico

Marcado de conformidad ucraniano

Marcado de conformidad euroasiatico

https:/itm.by
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CARACTERISTICAS TECNICAS  LAMPADA A BATERIA

Consumo de energia NoOMINal...........ccooeviiiieiniriciieeeeees e

Tempo de iluminagé@o
nivel alto .
nivel bai
Fluxo lumino
nivel alto .
_ nivel baixo
Indice de reprodugéo de cores
Temperatura da cor .......
Tens&o do acumulador ..
Tipo de bateria...............
Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2014 .
Classe de protegédo

E ADVERTENCIA Devem ser lidas todas as
adverténcias de seguranca, instrugoes, ilustragoes e
especificagoes fornecidas com esta ferramenta elétrica.
O desrespeito das adverténcias e instrugées apresentadas
abaixo pode causar choque elétrico, incéndio e/ou graves
lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para
futura referéncia.

A INSTRUGOES DE SEGURANCA ESPECIAIS
LAMPADA A BATERIA

Aviso: Nunca dirija o raio de luz directamente para pessoas
ou animais. Nao olhe no raio de luz (nem mesmo de
maiores distancias). Olhar no raio de luz pode causar
feridas graves ou levar a perda da capacidade visual.

Néo utilize o aparelho em ambientes himidos.

A fonte de luz desta lampada ndo pode ser trocada. Quando
a fonte de luz alcancar o fim da sua vida util, a lampada
completa devera ser substituida.

A AVISOS DE SEGURANGA ESPECIAIS
ACUMULADOR

Para assegurar o funcionamento correcto, insere as 2 pilhas
2 LR6 / AA devidamente no aparelho. N&o utilize qualquer
outra fonte de electricidade ou tens&o.

Guarde as pilhas sempre fora do alcance de criangas.

Né&o coloque pilhas novas e usadas no aparelho para o uso
simultaneo. N&o insira pilhas de diferentes marcas (ou de
diferentes tipos de um sé produtor) para o uso simultaneo.
N&o misture pilhas néo carregaveis com baterias
carregaveis.

Por favor, coloque as pilhas em conformidade com os
simbolos + /- .

Pilhas e baterias usadas devem ser eliminadas
devidamente.

Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um
acumulador de substituigdo danificado podera verter liquido
de bateria. Se entrar em contacto com este liquido, devera
lavar-se imediatamente com agua e sabdo. Em caso de
contacto com os olhos, enxague-os bem e de imediato
durante pelo menos 10 minutos e consulte um médico o
mais depressa possivel.

UTILIZACAO AUTORIZADA

A lampada de bateria pode ser usada para fins de
iluminagdo sem uma conexao a rede eléctrica.

Nao use este produto de outra maneira sem ser a normal
para o qual foi concebido.

MANUTENCAO

A fonte de luz desta lampada s6 deve ser trocada pelo
fabricante ou por um posto de assisténcia do fabricante ou
uma pessoa com a mesma qualificagdo.

Utilizar unicamente acessorios e pegas sobressalentes da
Milwaukee. Sempre que a substituigdo de um componente
ndo tenha sido descrita nas instrugdes, sera de toda a
conveniéncia mandar executar esse trabalho a um Servigo

de Assisténcia Milwaukee (veja o folheto Garantia/
Enderecos de Servigos de Assisténcia).

Se for necessario, um desenho de exploséo do aparelho
pode ser solicitado do seu posto de assisténcia ao cliente
ou directamente da Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Alemanha,
indicando o tipo da maquina e o nimero de seis posigoes
na chapa indicadora da poténcia.

SYMBOLE

.f ATENCAO! PERIGO!
Leia atentamente o manual de instrugdes antes
“ll de colocar a maquina em funcionamento.

N&o olhe na fonte de luz acesa.

Classe de protegéo elétrica lll.

Aparelhos eléctricos, baterias/acumuladores néo
devem ser jogados no lixo doméstico.

Os aparelhos eléctricos e as baterias devem ser
colectados separadamente e entregues a uma
empresa de reciclagem para a eliminagao
correcta.

Solicite informagdes sobre empresas de
reciclagem e postos de colecta de lixo das
autoridades locais ou do seu vendedor
autorizado.

Marca de Conformidade Europeia

Marca de Conformidade Britanica

Marca de Conformidade Ucraniana

Marca de Conformidade Eurasiatica
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TECHNISCHE GEGEVENS ACCULAMP

Nominaal opgenomen VErmogen ...........ccceecveeeeireeeeneeieenees oee

Verlichtingsduur
hoog niveau..
laag niveau ...

Lichtstroom
hoog niveau..
laag niveau ...

Kleurweergave-index.

Kleurtemperatuur.......

Spanning wisselakku.

Batterijtype.........ccocoee

Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2014

Isolatieklasse

WAARSCHUWING! Lees alle
veiligheidswaarschuwingen, voorschriften,
afbeeldingen en specificaties voor dit elektrische
gereedschap. Als de onderstaande waarschuwingen niet
worden opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of
ernstig letsel tot gevolg hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor
toekomstig gebruik.

A\ SPECIALE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES ACCULAMP

Waarschuwing! Richt de lichtstraal nooit direct op
personen of dieren. Kijk niet in de lichtstraal (ook niet vanaf
een grotere afstand). Het kijken in de lichtstraal kan leiden
tot ernstig oogletsel of het verlies van het
gezichtsvermogen.

Gebruik het apparaat niet in een vochtige omgeving.

De lichtbron van deze lamp kan niet worden vervangen. Als
de lichtbron het einde van zijn levensduur heeft bereikt,
moet de complete lamp worden vervangen.

A SPECIALE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES ACCU

Voor een optimaal bedrijf moeten 2 LR6 / AA-batterijen
correct in het apparaat worden geplaatst. Gebruik geen
andere spannings- of stroomverzorging.

Bewaar batterijen altijd buiten het bereik van kinderen!
Plaats geen nieuwe batterijen samen met gebruikte
apparaten in het apparaat. Gebruik geen batterijen van
verschillende fabrikanten (of verschillende types van een
fabrikant) samen.

Plaats geen oplaadbare batterijen samen met niet-
oplaadbare batterijen.

Plaats de batterijen overeenkomstig de symbolen +/-.

Verbruikte batterijen moeten per omgaande volgens de
voorschriften worden afgevoerd.

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit
de accu accu-vloeistof lopen. Na contact met accu-vloeistof
direct afwassen met water en zeep. Bij oogcontact direct
minstens 10 minuten grondig spoelen en onmiddelijk een
arts raadplegen.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

De acculamp kan onafhankelijk van een netaansluiting
worden gebruikt.

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik,
zoals aangegeven.

ONDERHOUD

De lichtbron van de lamp mag alleen worden vervangen
door de fabrikant, op een servicepunt van de fabrikant of
door een gelijkwaardig gekwalificeerde persoon.

Alleen Milwaukee toebehoren en onderdelen gebruiken.
Onderdelen welke niet vermeld worden, kunnen het beste
door de Milwaukee servicedienst verwisseld worden (zie
Serviceadressen).

Zo nodig kan een explosietekening van het apparaat
worden aangevraagd bij uw klantenservice of direct bij
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364

Winnenden, Duitsland onder vermelding van het
machinetype en het zescijferige nummer op het typeplaatje.

SYMBOLEN

2 OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Graag instructies zorgvuldig doorlezen voordat u
de machine in gebruik neemt.

Kijk niet in de lamp als deze is ingeschakeld.

.: Elektrische beschermingsklasse .

Elektrische apparaten, batterijen en accu's
mogen niet via het huisafval worden afgevoerd.
Elektrische apparaten en accu's moeten
gescheiden worden verzameld en voor een
milieuvriendelijke afvoer worden afgegeven bij
een recyclingbedrijf.

Informeer bij uw gemeente of bij uw
vakhandelaar naar recyclingbedrijven en
inzamelpunten.

Europees symbool van overeenstemming
ﬁ Brits symbool van overeenstemming

Cl: Oekraiens symbool van overeenstemming
001

m Euro-Aziatisch symbool van overeenstemming
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TEKNISKE DATA BATTERILAMPE

Nominel optagen effekt...

Lysstyrkens varighed
hgijt trin..

Lysstrem
hejt trin

Farvegengivelsesindeks.
Farvetemperatur................
Udskiftningsbatteriets spaending .
Batteritype ........cccociviiiiiiiic
Veegt svarer til EPTA-procedure 01/2014
Kapslingsklasse

ADVARSEL Las alle advarselsinformationer,
anvisninger, figurer og specifikationer, som fglger med
dette el-vaerktgj. En manglende overholdelse af alle
nedenstaende anvisninger kan medfere elektrisk sted,
brand og/eller alvorlige kveestelser.

Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til
senere brug.

A SPECIELLE SIKKERHEDSANVISNINGER
BATTERILAMPE

Advarsel: Ret aldrig lysstralen direkte mod personer eller
dyr. Kig ikke ind i lysstralen (heller ikke fra en storre
afstand). At kigge ind i lysstralen kan forarsage alvorlige
kveestelser eller tab af synet.

Brug ikke enheden i vade omgivelser.

Lyskilden i denne lampe kan ikke udskiftes. Nar lyskilden
har néet slutningen af sin holdbarhed, skal hele lampen
udskiftes.

A SPECIELLE SIKKERHEDSANVISNINGER BATTERI

En fejlfri funktion kreever, at der indseettes 2

LR6 / AA-batterier korrekt i apparatet. Anden spaendings-
eller stramforsyning er ikke tilladt.

Batterier skal holdes uden for bgrns raekkevidde.

Nye og brugte batterier ma ikke blandes. Ligeledes ma
batterier fra forskellige producenter (eller forskellige typer af
batterier fra samme producent) ikke blandes.
Genopladelige og ikke-genopladelige batterier ma heller
ikke indsaettes sammen.

Batterier indszettes i overensstemmelse med +/ —
symbolerne.

Brugte batterier skal bortskaffes med det samme ifalge
miljgforskrifterne.

| tilfeelde af en ekstrem belastning elle ekstrem temperatur
kan der flyde batterivaeske ud af et beskadiget batteri. Hvis
De kommer i bergring med batterivaesken, skal den vaskes
godt og grundigt af med vand og saebe. | tilfeelde af
@jenkontakt, skal man mindst skylle gjnene godt og grundigt
igennem i 10 minutter og omgaende opsege en lege.

TILTANKT FORMAL

Akkumulatorlampen kan anvendes som belysning
uafhaengigt af en stremtilslutning.

Produktet ma ikke anvendes pa anden made og til andre
formal end foreskrevet.

VEDLIGEHOLDELSE

Lampens lyskilde ma kun udskiftes af producenten, en af
producentens serviceafdelinger eller en pa lignende vis
kvalificeret person.

Brug kun Milwaukee tilbehgr og reservedele. Lad de
komponenter, hvis udskiftning ikke er blevet beskrevet,
udskifte hos Atlas Copco service (se kundeserviceadresser).
Hvis det er ngdvendigt, kan der bestilles en spreengskitse af
veerktgjet. Angiv herved venligst maskintypen samt det
sekscifrede nummer pa meerkepladen og bestil tegningen
hos din lokale kundeserviceafdeling eller direkte hos

Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralke 10,
71364 Winnenden, Tyskland.

SYMBOLER

VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

Lees brugsanvisningen ngije for ibrugtagning.

Undlad at se ind i den teendte lyskilde.

Elektrisk kapslingsklasse Ill.

Elektrisk udstyr eller (genopladelige) batterier ma
ikke bortskaffes sammen med det almindelige
husholdningsaffald.

Elektrisk udstyr og genopladelige batterier skal
indsamles saerskilt og afleveres hos en
genbrugsvirksomhed til en miljgmaessig forsvarlig
bortskaffelse.

Sperg de lokale myndigheder eller din forhandler
om genbrugsstationer og indsamlingssteder til
sadant affald.

Europaeisk konformitetsmaerke

Britisk konformitetsmaerke

Ukrainsk konformitetsmaerke

Eurasisk konformitetsmaerke

DANSK 17



TEKNISKE DATA BATTERI - LAMPE FL-LED
Nominell 0pptaks YIEISE........coiuiiiiiiiiiece et e 4 W
Lysvarighet

hgyt niva

lavt niva
Lysstrem

hgyt niva...

lavt niva ....
Fargegjengivelse indeks
Fargetemperatur..........
Spenning vekselbatteri
Batteritype ............c.....
Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2014 ..
Verneklasse

4000K

_________ 3V (2x1,5V)

LR6 /AA

..0,122kg
..IP5a

SYMBOLER
OBS! ADVARSEL! FARE!

Les nagye gjennom bruksanvisningen for
|I|I maskinen tas i bruk.

Ikke se pa den paslatte lyskilden.

ﬂ ADVARSEL! Les gjennom alle sikkerhets advarsler,
anvisninger, illustrasjoner og spesifikasjoner for dette
elektroverktayet. Feil ved overholdelsen av advarslene og
nedenstaende anvisninger kan medfere elektriske stet,
brann og/eller alvorlige skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

A SIKKERHETSINSTRUKSER BATTERI - LAMPE

Advarsel: Rett lysstralen aldri direkte mot personer eller
dyr. Ikke se direkte inn i lysstralen ( heller ikke fra lengre
avstander). A se inn i lysstralen kan forarsake alvorlige
skader eller tap av synsevnen.

Ikke bruk apparatet i fuktige omgivelser. EN

Lyskilden til denne lampen kan ikke byttes. Nar lyskildens
levetid er over, ma hele lampen skiftes ut.

A SPESIELLE SIKKERHETSINSTRUKSJONER
BATTERI

For en feilfri drift ma 2 LR6 / AA batteriene settes riktig inn i
apparatet. Bruk ingen andre spennings- eller
stremforsyninger.

Batteriene skal alltid oppbevares utenfor barns rekkevidde.

Ikke sett inn nye og gamle batterier blandet. Sett aldri inn
batterier blandet fra forsjellige produsenter (eller forskjellige
typer batterier fra en produsent).

Sett aldri inn oppladbare batterier og ikke oppladbare
batterier samtidig.

Sett batteriene inn tilsvarende + / — symbolene.

Brukte batterier skal med en gang deponeres miljgvennlig.
Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer kan
det lekke ut batterivaeske fra utskiftbare batterier. Ved
bergring med batteriveeske, vask umiddelbart med sape og
vann. Ved kontakt med gynene ma gynene skylles grundig i
rennende vann i minst 10 minutter. Oppsok lege
umiddelbart.

FORMALSMESSIG BRUK

Den batteridrevne lampen kan brukes til belysning
uavhengig av stremforsyning.

Dette apparatet ma kun brukes til de oppgitte formal.

VEDLIKEHOLD

Lyskilden i denne lampen skal bare skiftes av produsenten
eller av produsentens servicested eller av en person med
lignende kvalifikasjon.

Bruk kun Milwaukee tilbeher og reservedeler. Komponenter
der utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes ut hos
Milwaukee kundeservice (se brosjyre garanti/
kundeserviceadresser).

Ved behov kan det fas en eksplosjonstegning av apparatet
hos kundeservice eller direkte hos Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany
ved angivelse av maskinens type og det sekstallige
nummeret pa maskinens skilt.

Elektrisk verneklasse IlI.

Elektriske apparater, batterier/oppladbare
batterier skal ikke kastes sammen med vanlig
husholdningsavfall.

Elektriske og elektroniske apparater og
oppladbare batterier skal samles separat og
leveres til miljgvennlig deponering hos en
avfallsbedrift.

Informer deg hos myndighetene pa stedet eller
hos din fagforhandler hvor det finnes recycling
bedrifter og oppsamlingssteder.

Europeisk samsvarsmerke

Britisk samsvarsmerke

Ukrainsk samsvarsmerke

Euroasiatisk samsvarsmerke

18  NORSK

https:/itm.by
= v MHTepHeT-marasvH TM.by
E

MM ONLINE STOR

TEKNISKA DATA BATTERILAMPA

Nominell ineffekt ..
Belysningstid

hog niva
lag niva ...
Ljusstréom
hog niva
lag niva...

FArgatergivningSINGEX .........cveieiiiirieieiee et sreiee et sie e
Fargtemperatur-.... 000 K
BatteriSPaANNING........ccoiiiiiiiiiii s e 3V (2x1,5V)
Batterityp .............

Vikt enligt EPTA 01/2014 . 0,122 kg
Kapsling IP 54

SYMBOLER

I T OBSERVERA! VARNING! FARA!

Las instruktionen noga innan du startar

bruk. h

I | maskinen.
A SARSKILD SAKERHETSINFORMATION I_.I
BATTERILAMPA

Varning: Rikta aldrig ljusstréalen direkt pa personer eller djur. Ikke se pa den paslatte lyskilden.
Titta absolut inte in i ljusstralen (inte heller pa storre
avstand). Om man tittar in i ljusstralen kan detta leda till
allvarligha skador och till att man férlorar symférmagan.
Anvand lampan inte i en fuktig omgivning.

Ljuskallan i denna lampa kan inte bytas ut. Nar ljuskallan
har uppnatt slutet pa sin livslangd maste darfor hela lampan
bytas ut.

A SARSKILDA SAKERHETSINSTRUKTIONER BATTERI

For att instrumentet ska fungera felfritt maste 2

LR6 / AA-batterier sattas in pa foreskrivet satt. Anvand ingen
annan spannings- eller stromforsorjning.

Foérvara alltid batterier utom rackhall fér barn.

Blanda inte nya och anvénda batterier. Anvand inte batterier
fran olika tillverkare (eller olika typer av batterier fran
samma tillverkare).

Anvéand inte uppladdningsbara och ej uppladdningsbara
batterier tillsammans.

Satt in batterierna i enlighet med symbolerna + / —.
Avfallshantera genast forbrukade batterier pa féreskrivet
satt.

Under extrem belastning eller extrem temperatur kan
batterivatska tranga ut ur skadade utbytesbatterier. Vid
berdring med batterivatska tvatta genast av med vatten
och tval. Vid 6gonkontakt spola genast i minst 10
minuter och kontakta genast lakare.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Batteri-lampan kan anvéndas som belysning helt oavhangig
av en elanslutning.

Maskinen far endast anvandas for angiven tillampning.

SKOTSEL

Ljuskallan i den har lampan far endast bytas ut av
tillverkaren eller tillverkarens servicestalle eller av en person
med samma kvalifikation.

Anvand endast Milwaukee tillbehér och reservdelar.
Reservdelar vars utbyte ej beskrivs bytes bast av Milwaukee
auktoriserad serviceverkstad (se broschyr Garanti/
Kundtjanstadresser).

Vid behov kan du rekvirera apparatens sprangskiss
antingen hos kundservicen eller direkt hos Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany. Du ska da ange maskintypen och numret pa sex
siffror som star pa effektskylten.

E VARNING! Las noga igenom alla
sakerhetsanvisningar, illustrationer och specifikationer
som medfoljder detta elverktyg. Fel som uppstar till foljd
av att anvisningarna nedan inte foljts kan orsaka elstét,
brand och/eller allvarliga kroppsskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida

Elektrisk skyddsklass IlI.

Elektriska maskiner, batterier/uppladdningsbara
batterier och far inte slangas tillsammans med de
vanliga hushallssoporna.

Elektriska maskiner och uppladdningsbara
batterier ka samlas separat och lamnas till en
avfallsstation for miljdvanlig avfallshantering.
Kontakta den lokala myndigheten respektive
kommunen eller fraga aterforséljare var det finns
speciella avfallsstationer for elskrot.

Europeiskt konformitetsmarke

Britiskt konformitetsmarke

Ukrainskt konformitetsméarke

Euroasiatiskt konformitetsmarke
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TEKNISET ARVOT AKKUVALAISIN FL-LED

NIMEllISOOTENO ... e 4W

Valaisuaika
korkea teho.....
alhainen teho..

Valovirta
korkea teho
alhainen teho..

Varintoistoindeksi .. ...80
Varilampditila...... 4000 K

Jannite VaihtoaKKU. ............coioiiiiiiiiii e e 3V (2x1,5V)
Paristotyyppi............. LR6 /AA

Paino EPTA-menettelyn 01/2014 mukaan ..0,122 kg
Suojaluokka IP 54

osoitteella Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strasse 10, 71364 Winnenden, Saksa.

SYMBOLIT

ﬂ VAROITUS Lue kaikki turvallisuusmaaraykset,
ohjeet, kuvitukset ja erittelyt, jotka toimitetaan taman
sdhkotyokalun mukana. Jaljempéna annettujen ohjeiden
noudattamisen laiminlyonti saattaa johtaa sahkoiskuun,

tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen. 1 | |
Saéilyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta fi HUOMIO! VAROITUS! VAARA!
varten.

A AKKUVALAISIN LAITEKOHTAISET

TURVALLISUUSMAARAYKSET II Lue kéyttdohjeet huolelleisesti, ennen koneen

. o P kaynnistamista.
Varoitus: Al4 koskaan suuntaan valonsadettéd suoraan Y
ihmisiin tai eldimiin. Ala katso valonsateeseen (ei

pitemmankaan matkan paasta). Valonsateeseen katsominen
saattaa aiheuttaa vakavia vammoja tai nddn menetyksen.

Ala kéyta laitetta kosteassa ympéristdssa.

Ala katso suoraan palavaan valonléhteeseen.

X
Taman lampun valonlahdetta ei voi vaihtaa. Kun valonlahde % Y
on saavuttanut elinkaarensa lopun, koko lamppu taytyy
vaihtaa. Sahkdinen suojausluokka Il1.
A LAITEKOHTAISET TURVALLISUUSMAARAYKSET @
AKKU

Moitteettoman kaytdn varmistamiseksi tulee panna 2
LR6 / AA-paristoa oikein paikalleen laitteeseen. Ala kayta
mitdan muita jannite- tai virtaldhteita.

Sailyta paristot aina poissa lasten ulottuvilta.

Al4 pane laitteeseen yhdessa uusia ja kaytettyja paristoja.
Ala kayta eri valmistajien paristoja yhdessa (tai saman
valmistajan erityyppisia paristoja).

Ala kayté uudelleenladattavia ja ei-uudelleenladattavia

Sahkolaitteita, paristoja/akkuja ei saa havittda
yhdessa kotitalousjatteiden kanssa.
Sahkolaitteet ja akut tulee kerata erikseen ja
toimittaa kierratysliikkeeseen
ymparistoystavallistd havittamista varten.

Pyyda paikallisilta viranomaisilta tai alan
kauppiaaltasi tarkemmat tiedot kierratyspisteista
ja kerayspaikoista.

paristoja yhdessa.
Pane paristot paikalleen + / — -kuvakkeiden mukaisesti.
Havita loppuun kaytetyt paristot heti maaraysten mukaisesti.

Euroopan saanndnmukaisuusmerkki

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kaytdssa
tai poikkeavassa lampétilassa vuotaa akkuhappoa .
Ihonkohta, joka on joutunut kosketukseen akkuhapon
kanssa on viipymatta pestava vedella ja saippualla. Silma,

ﬁ Britannian sddnnénmukaisuusmerkki

johon on joutumut akkuhappoa, on huuhdeltava vedella
vahintdan 10 minuutin ajan, jonka jalkeen on viipymatta
hakeuduttava laakarin apuun.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Ukrainan saannénmukaisuusmerkki

Akkuvalaisinta voidaan kayttaa valaisuun sahkoliitannaasta
riippumatta.

Ala kéyta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

HUOLTO

Taman lampun valonlahteen saa vaihtaa ainoastaan
valmistaja tai valmistajan huoltopalvelu tai yhtaldisen pateva
henkild.

Kayta vain Milwaukee:n lisalaitteita ja varaosia. Kayta
ammattitaitoisten Milwaukee-huoltosopimusliikkeiden
palveluja muiden kuin kayttdohjeessa kuvattujen osien
vaihdossa. (esite takuu/huoltoliikeluettelo).

Tarvittaessa voit pyytaa laitteen rajahdyspiirustuksen
ilmoittaen konetyypin ja tyyppikilvessé olevan
kuusinumeroisen luvun huoltopalvelustasi tai suoraan

m Euraasian saannénmukaisuusmerkki
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TEXNIKA ZTOIXEIA DANOZ MIATAPIAZ

OVOUOOTIKA KATAVOAWOT EVEPYEIOG. ...eveerineireeiesieareieieinies o

Aidpkeia Asitoupyiag
peyaAn okdAa

Jikpr) okGAa

dwreivh pon
peyaAn okaAa

HIKpr okGAa

A€giKTNG XpWHATIKAG aTTd00NG. ..
XpwuaTiki Bepuokpacia ........
Taon avtaAAKTIKAG PTTATApiag ..
TOTTOG PTTATOPIAG .
Bdpog oUpgwva pe Tn diadikacioa EPTA 01/2014
KAdon rpooTaciog

ﬂ NPOEIAOMOIHZH! AiaBdoTe OAEg Tig
TPOEISOTTOINTIKEG UTTODEISEIG, OBNYiES, TTEPIYPAPES KAl
TPOdIaYPAPES YI' auTO TO NAEKTPIKO epyaAeio. ApéAeieg
KaTd TNV TAPNON TWV TTPOEISOTTOINTIKWY UTTOSEIGEWY UTTOPET
Va TIPOKAAETOUV NAEKTPOTTANGia, Kivouvo TTupkayidg f/kal
gofapoug TPAUPATIONOUG.

DuUAGSTE OAEG TIG TTPOEISOTTOINTIKEG UTTOBEISEIG KONl
odnyieg yio KA0e ueAAovTIKA Xpron.

A EIAIKEZ YMOAEIZEIZ AZOAAEIAZ ®ANOE

MITATAPIAZ

Mposidotroinon: Moté pnv KareubuveTe TNV aKTiVa QWTOG
ETTAVW O€ TTPOOWTTA 1| {Wa. Mnv KoITAgeTe OTNV aKTIiVa
PWTOG (€TTIONG KOl ATTO PEYAAUTEPES ATTOOTACEIG). TO
KOITAyHO OTNV aKTiva QWTOG PTTOPEI VO TIPOKOAETEI
gofapoug TPAUPATIOHOUG | TNV ATTWAEI TG IKAVOTNTOG
6paong.

Mnv xpnoipoTroigite TN ouokeun o€ uypd TTEPIBAAAOV.

H 1y ewtioyou auTtol Tou AauTiTipa dev aviaAAdooeTal.
270 TEAOG TAG DIAPKEIAG AsIToUpYiag TAG TTNYAG QWTICUOU
TPETTEN va avTIKaBioTaTal 0OAGKANPOG O AQUTITAPAG.

A EIAIKES YNOAEIZEIX AS®AAEIAZ MIATAPIA

MNa pia dyoyn Aeitoupyia TTPETTEN va TOTTOBETNOOUV 2

LR6 / AA pTraTapieg Kavoviké otn ouokeur). Mn
XPNOIMOTTOIEITE KapI& GAAN Tpogodoaia Taong | PEUPATOG.
DUAGOOETE TIG UTTATAPIEG TTIAVTA O€ PEPOG OTTOU Ta TTaIdIA
dev €xouv TTpooBaon.

Mnv ToTT0BETEITE KAIVOUPYIEG POi JE METAXEIPIOUEVES
pTraTapie. Mn XpNOIUOTIOIEITE OTTO KOIVOU PTTATOPIES
SI0POPWV KATAGKEUAOTWV (1] DIAPOPETIKWY TUTTWV EVOG
KATOOKEUAOTH).

Mnv TOTTOBETEITE TAUTOXPOVA ETTAVAPOPTICOPEVEG KAl [N
ETTAVAPOPTIJOPEVEG UTTATAPIEG.

ToTroBETEITE TIG PTTATAPIEG CUPPWVA PE TO GUPBOAT + / —.
PpovTiCeTe yia TNV GPECN KATAAANAN aTTOPPINPATIKN
SIoXEIPIoN TWV TTAAIWY UTTOTAPIWY.

Orav uttdpyel uTTeEpPOAIKA KaTatmrévnon 1 uwnAn
Oepuokpacia PTTopei va TpELEI Uypd PTTaTapiag aTrd TIg
XOAAOPEVEG ETTAVAPOPTICOPEVESG PTTATAPIEG. AV £pBETE OE
£TTAQNA PE UYPO PTTATAPIOG VO TTAUBHTE AUEOWG HE VEPS Kal
oarouvl. Z& TIEPITITWON ETTAPAG PE TA PATIA v TTAUBATE
oxoAaoTIKA yia TOuAGyIoTov 10 AETTTA Kol va avadnTioeTe
apéowg Eva yiaTpo.

XPHZH ZYM®QNA ME TO KOO NPOOPIZMOY

O AuTITAPAG HE CUOCWPEUTA PTTOPET VO XPNOIUOTTOIEITAI
avegapTnTa aTTd £Va PEUPATOAATITN.

AuTA N oUOKEUN ETITPETTETAI VA XPNGIMOTIOINBE HOvo
OUH@WVA PE TOV OVAPEPOUEVO GKOTTO TTIPOOPICHOU.
FYNTHPHZH

H @wrteivil TTNyA auTtol Tou AQUTITAPA ETTITPETTETAI VA
avTaAAGoOETal HOVO ATTO TOV KATAOKEUAOTH 1 évav
opYavIoPO TTAPOXNG UTTNPEDIWY TOU KOTAOKEUAOTH A éva
opoiwg eEeIBIKEUPEVO ATONO.

XPNONUOTIOIEITE HOVO EAPTAHATA KAl AVTOAAAKTIKG TNG
Milwaukee. AvaBéoTte TNV aAAayr| Twv e§apTNUAETWY, TWV
OTToiWV N avTIKATAaTaoN dEV EXEI TIEPIYPAPE], G Eva KEVTPO
aépPig NG Milwaukee (TTpooé€Te 10 eyxelpidio Eyyunon/
AiguBuvoeig e§UTTNPETNONG TTEAATWV).

2 TIEPITITWOTN TTOU TO XPEIACTEITE PTTOPEITE VA TTOPAYYEINETE
AETTTOPEPEG OXEDIO TNG CUCKEUNG AVAPEPOVTAG TOV TUTTO KOl
ToV €£aWRPIO apIBUO TTOU BPICKETAI GTNV TTIVOKIOA TEXVIKWV
XOPAKTNPICTIKWV aTTé TNV €EUTTNPETNON TTEAATWY 1
armeuBeiag amoé tnv Techtronic Industries GmbH, dieuBuvon
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

ZYMBOAA
NPOZOXH! NMPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZ!

MapakaAw d1aBaoTe aXOAACTIKA TIG 0dnyieg
XpNong tpiv atré tnv évapén Asitoupyiag.

Mnv koitéte 0TnV gvepyoTroinuévn Tnyn
PWTIOOU.

HAekTpIkn TTpooTacia KAGong Il

HAEKTPIKG PnXavAPATa, YTTOTAPIEG/OUTOWPEUTEG
Oev EMITPETTETAI VO ATTOPPITITOVTAI Madi PE Ta
OIKIOKG aTroppidpaTa.

HAEKTPIKG PNXaVAUATO KOl CUCOWPEUTEG
gUAMéyovTal LeEXWPIOTA Kal TTapadidovTal TTpog
avaKUKAWGN PE TPOTTO PIAIKG TTPOG TO
TePIBAANOV O€ eTTIXEiPNON eTTECEpyaaTiag
QATTOPPINHATWY.

EvnuepwOeite atrd TIG TOTTIKEG UTTNPETIES R ATTO
€IDIKEUPEVOUG EUTTOPOUG OXETIKA HE KEVTPQ
AVOKUKAWGONG Kal GUAAOYHG ATTOPPIMHATWY.

EupwTraiké ofpa moTétnTag

Bpetavikd ofpa moTtoTNTAg

Oukpaviké opa mMoToTNTAG

Eupaoiatikd onpa maoTtétnTag
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TEKNIK VERILER AKU ISIGI

Nominal Gifig GUCT ......c..iiiiiieii i e 4W
Yanma suresi
yiksek kademe....
dislk kademe
Isik akisi
yiksek kademe....
distk kademe .....
Renk donusim endeksi

Agirhgi ise EPTA-Uretici 01/2014'e gore.
Koruma sinifi

SEMBOLLER
DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Lutfen aleti calistirmadan 6nce kullanma
|I|I kilavuzunu dikkatli bigcimde okuyun.

Acik konumdaki 1sik kaynaginin icine
bakmayiniz.

UYARI! Bu elektrikli el aletiyle ilgili biitiin uyarilari,
talimat hiikiimlerini, gosterimleri ve spesifikasyonlari
okuyun. Asagida acgiklanan talimat hikimlerine uyulmadigdi
taktirde elektrik garpmalarina, yanginlara ve/veya agir
yaralanmalara neden olunabilir.

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak
tizere saklayin.

A AKU ISIGI ICIN OZEL GUVENLIK BILGILERI

Uyart: Isik isinini higbir zaman dogrudan insanlara ya da
hayvanlara yéneltmeyiniz. Isik iginina bakmayiniz (biyiik
mesafelerden dahi). Isik 1sinina bakmak ciddi yaralanmalara /
ya da gérme kaybina neden olabilir. ;‘»‘\'
Cihazi rutubetli bir gevrede kullanmayin.

Bu lambanin i1sik kaynagi degistirilemez.

Isik kaynagdi dayanma émriintn sonuna ulastiginda lamba
tamamiyla yenilenmek zorundadir.

A AKU ICIN OZEL GUVENLIK AGIKLAMALARI

Cihazinizin kusursuz c¢alisabilmesi igin 2 LR6 / AA pil cihaza
usulline uygun olarak takilmalidir. Bagka bir elektrik ya da
glic kaynagi kullaniimamalidir.

Piller mutlaka gocuklarin erisemeyecegi yerlerde muhafaza
edilmelidir.

Yeni ve kullaniimis piller bir arada kullanilmamalidir. Farkl
Ureticilerin pilleri (ya da ayni treticinin farkl tipteki pilleri) bir
arada kullanilmamalidir.

Sarj edilebilen ve sarj edilemeyen piller bir arada
kullanilmamahdir.

Piller + / — sembollerine uygun olarak yerlestiriimelidir.

Bitmis piller hemen usuliine uygun olarak bertaraf
edilmelidir.

Asiri zorlanma veya asiri Isinma sonucu hasar géren kartus
akdilerden batarya sivisi disar akabilir. Batarya sivisi ile
temasa gelen yeri hemen bol su ve sabunla yikayin. Batarya
sivisi goziinlize kagacak olursa en azindan 10 dakika
yikayin ve zaman gegirmeden bir hekime bagvurun.

Elektrik koruma sinifi 111

Elektrikli cihazlarin, pillerin/akilerin evsel atiklarla
birlikte bertaraf edilmesi yasaktir.

Elektrikli cihazlar ve akiler ayrilarak biriktirilmeli
ve gevreye zarar vermeden bertaraf edilmeleri
icin bir atik degerlendirme tesisine
gétarilmelidirler.

Yerel makamlara veya saticiniza geri donusim
tesisleri ve atik toplama merkezlerinin yerlerini
danisiniz.

Avrupa uyumluluk isareti

Britanya uyumluluk isareti

Ukrayna uyumluluk isareti

KULLANIM
Pilli lamba, bir elektrik baglantisina gerek olmadan
aydinlatma olarak kullanilabilir.

Bu alet sadece belirtigi gibi ve usuliine uygun olarak
kullanilabilir.

Avrasya uyumluluk isareti

Bu lambanin i1sik kaynagi sadece Ureticisi veya Ureticisinin
belirledigi bir servis merkezi veya ayni vasiflara sahip bir kisi
tarafindan degistirilebilir.

Sadece Milwaukee aksesuarini ve yedek pargalarini
kullanin. Degistirilmesi agiklanmamis olan pargalari bir
Milwaukee musteri servisinde degistirin (Garanti brosuriine
ve musteri servisi adreslerine dikkat edin).

Gerektiginde cihazin ayrintili gizimini, gli¢ levhasi Uzerindeki
makine modelini ve alti haneli rakami belirterek musteri
servisinizden veya dogrudan Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany
adresinden isteyebilirsiniz.
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TECHNICKA DATA AKUMULATOROVA SVITILNA

Jmenovity pfikon
Doba sviceni
vysoky stuperi....
nizky stupen
Svételny tok
vysoky stuperi....
nizky stupen ...
Index podani barev..
Teplota barev...........
Napéti vyme&nného akumulAtoru.............ccevieiiiiiiiiiiiiiiiiis s 3V (2x1,5V)

Typ baterie........cccocovvevvivcene LR6 /AA
Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA 01/2014 0,122 kg
tFida 0Chrany.........cceeiiieiiii e .. IP 54

SYMBOLY

VAROVANI! Preététe si véechna vystrazna
upozornéni, pokyny, zobrazeni a specifikace pro toto
elektrické naradi. Zanedbani pfi dodrzovani vystraznych
upozornéni a pokynt uvedenych v nasledujicim textu maze
mit za nasledek zasah elektrickym proudem, zpUsobit pozar
a/nebo tézké poranéni.

Vs8echna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!

| |

Pfed spusténam stroje si peclivé proctéte navod
k pouzivani.

A\
[

A\ SPECIALNI BEZPEGNOSTNI POKYNY PRO
AKUMULATOROVA SVITILNA

Nedivejte se do zapnutého zdroje svétla.

Vystraha: Svételny paprsek nikdy nesmérujte na osoby
nebo zvifata. Nikdy se nedivejte pfimo do svételného
paprsku (ani z delSi vzdalenosti). Pfi nedodrzeni této
vystrahy se vystavujete nebezpeci zavazného poranéni oci
nebo ztraty zraku.

Nepouzivejte pfistroj ve vihkém prostiedi.

Zdroj svétla tohoto svitidla se neda vyménit. Pokud zdroj
svétla dosahl konec své Zivotnosti, musi se vyménit celé
svitidlo.

A ZVLASTNI BEZPECNOSTNI PREDPISY
AKUMULATOR

Bezporuchovy provoz vyZzaduje pouziti baterii 2 LR6 / AAa
jejich radné viozeni do pfistroje. Nepouzivejte jiné zdroje
napéti nebo proudu.

Baterie ukladejte disledné mimo dosah déti.
Nepouzivejte sou¢asné nové a pouzité baterie.
Nepouzivejte souc¢asné baterie riznych vyrobcl (nebo
riznych typa jednoho vyrobce).

Nepouzivejte sou¢asné baterie pro opakované pouziti a
jednorazové baterie.

Baterie vkladejte podle vyznacenych pdli + / —.

Pouzité baterie okamzité fadné zlikvidujte.

PFi extrémni zatéZzi ¢i vysoké teploté mize z akumulatoru
vytékat kapalina. Pfi zasazeni touto kapalinou okamzité
zasazena mista omyjte vodou a mydlem. Pfi zasazeni o¢i
okamzité diikladné po dobu alespori 10min.omyvat a
neodkladné vyhledat Iékare.

OBLAST VYUZITI

Akumulatorové svitidlo se da jako osvétleni pouzit nezavisle
na elektrické pfipojce.
Toto zafizeni Ize pouzivat jen pro uvedeny Ucel.

UDRZBA

Svételny zdroj této lampy smi vymériovat pouze vyrobce
nebo servisni misto vyrobce nebo stejné kvalifikovana
osoba.

Pouzivejte vyhradné nahradni dily a pfisluSenstvi
Milwaukee. Dily, jejichz vyména nebyla popsana, nechavejte
vyménit v odborném servisu Milwaukee. (Viz zaruéni list.)

V pfipadé potreby si miizete v servisnim centru pro
zéakazniky nebo pfimo od firmy Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Némecko vyzadat
schematicky nakres jednotlivych dilu pfistroje, kdyz uvedete
typ pfistroje a Sestimistné ¢islo na vykonovém stitku.

Elektricka tfida ochrany III.

Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory se nesmi
likvidovat spole¢né s odpadem z domacnosti.
Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory je tieba
sbirat oddélené a odevzdat je v recyklacnim
podniku na ekologickou likvidaci.

Na mistnich Ufadech nebo u vaseho
specializovaného prodejce se informujte na
recyklaéni podniky a sbérné dvory.

Znacka shody v Evropé

Znacka shody v Britanii

Znacka shody na Ukrajiné

Znacka shody pro oblast Eurasie
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TECHNICKE UDAJE AKUMULATOROVE SVIETIDLO

Menovity prikon

Doba svietenia
vysoky stuperi....
nizky stupen ...

Svetelny prud
vysoky stuperi.
nizky stupen ...

Index reprodukcie farieb . ...80

Teplota farby .........ccc....... 4000K

Napatie vymenného akumulatora...............ccccooiiiiiiiiiiiiiis v 3V (2x1,5V)
Typ batérie........ccocevveviiiiiceee 1 AA

Hmotnost podla vykonavacieho predpisu EPTA 01/2014 . 0,122 kg

trieda ochrany IP 5

e s . sz vyziadat' schematicky nakres jednotlivych dielov pristroja pri
Al VAROVANIE! Precitajte si vSetky vystrazné uvedeni typu pristroja a Sestmiestneho ¢isla na vykonovom
upozorneni, pokyny, znazornenia a $pecifikacie pre toto Stitku,

elektrické naradie. Zanedbanie pri dodrziavani vystraznych
f POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné pokyny
starostlivo uschovajte na buduce pouzitie.

A SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY PRE

upozorneni a pokynov uvedenych v nasledujicom texte
Pred prvym pouzitim pristroja si pozorne

moze mat za nasledok zasah elektrickym pradom, spdsobit’
AKUMULATOROVE SVIETIDLO r
|||| precitajte navod na obsluhu.

Vystraha: Svetelny 1U¢ nikdy nesmerujte na osoby alebo
zvierata. Nikdy sa nedivajte priamo do svetelného luc¢a (ani

z vacsej vzdialenosti). Pri nedodrzani tejto vystrahy sa
vystavujete nebezpecenstvu zavazného poranenia oci alebo
straty zraku.

Pristroj nepouzivajte vo vihkom prostredi. 7N
Zdroj svetla tohto svietidla sa neda vymenit. Ak zdroj svetla

poZiar a/alebo tazké poranenie.
Nepozerajte sa do zapnutého zdroja svetla.

dosiahol koniec svojej zivotnosti, musi sa vymenit celé
svietidlo.

A ZVLASTNE BEZPECNOSTNE PREDPISY
AKUMULATOR

Elektricka trieda ochrany lIl.

Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory sa
nesmu likvidovat spolu s odpadom z domécnosti.
Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory treba
zbierat oddelene a odovzdat ich v recyklacnom
podniku na ekologicku likvidaciu.

Na miestnych uradoch alebo u vasho
Specializovaného predajcu sa spytajte na
recyklaéné podniky a zberné dvory.

Bezporuchova prevadzka vyzaduje pouzitie batérii 2

LR6 / AA a ich riadne vloZenie do pristroja. Nepouzivajte iné
zdroje napétia alebo prudu.

Batérie ukladajte désledne mimo dosah deti.

Nepouzivajte sicasne nové a pouzité batérie. Nepouzivajte
sucasne batérie réznych vyrobcov (alebo réznych typov
jedného vyrobcu).

Nepouzivajte suCasne batérie pre opakované pouzitie a
jednorazové batérie.
Batérie vkladajte podla vyznagenych pélov + / —.

Znacka zhody v Eurépe

Pouzité batérie okamzite riadne zlikvidujte.

Pri extrémnych zataziach alebo extrémnych teplotach méze
dojst k vytekaniu batériovej tekutiny z poskodeného
vymenného akumulatora. Ak dojte ku kontaktu pokozky s

Znacka zhody v Britanii

roztokom, postihnuté miesto umyt vodou a mydlom. Ak sa
roztok dostane do o¢i, okamzite ich dékladne vyplachnut po
dobu min. 10 min a bezodkladne vyhladat’ lekara.

POUZITIE PODL’A PREDPISOV

Znacka zhody na Ukrajine

Akumulatorové svietidlo sa da ako osvetlenie pouzit Znacka zhody pre oblast Eurézie

nezavisle od elektrickej pripojky.
Tento pristroj sa smie pouzivat len v stlade s uvedenymi
predpismi.

UDRZBA

Svetelny zdroj tejto lampy smie vymienat iba vyrobca alebo
servisné miesto vyrobcu alebo rovnako kvalifikovana osoba.
Pouzivat len Milwaukee prisluSenstvo a nahradné diely.
Suciastky bez navodu na vymenu treba dat vymenit v
jednom z Milwaukee zékaznickych centier (vid brozuru
Zaruka/Adresy zakaznickych centier).

V pripade potreby si moZete v servisnom centre pre
zékaznikov alebo priamo od firmy Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Nemecko,
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DANE TECHNICZNE LATARKA AKUMULATOROWA

Znamionowa MOC POLIEraNA ........ccueeveiieiieiie e e

Czas $wiecenia
stopien wysoki
stopien niski

Strumien $wietiny
stopier wysoki
stopien niski

Wspétczynnik oddawania barw ..

Temperatura barwowa.............

Napiecie baterii akumulatorowe;.

Typ baterii ..o

Ciezar wg procedury EPTA 01/2014

Klasa ochrony

ﬂ OSTRZEZENIE! Nalezy przeczytaé wszystkie
wskazowki bezpieczenstwa, instrukcje, opisy i
specyfikacje dotyczace tego elektronarzedzia.
Zaniedbania w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga
spowodowac porazenie prgdem, pozar i/lub cigzkie
obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywac¢ wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.
A SPECJALNE WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA
LATARKA AKUMULATOROWA

Ostrzezenie: Nigdy nie nalezy kierowa¢ promienia
$wietinego bezposrednio na osoby lub zwierzeta. Nie
zagladac¢ do promienia $wietinego (nawet z wiekszej
odlegtosci)! Zagladanie do promienia $wietlnego moze
spowodowac powazne obrazenia oczu lub utrate wzroku.
Nie uzywac¢ urzgdzenia w wilgotnym otoczeniu.

Zrodto $wiatta tej lampy jest niewymienne. W przypadku
osiggniecia przez zrodio $wiatta kresu zywotnosci nalezy
wymieni¢ catg lampe.

A SZCZEGOLNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA
AKUMULATOR

Dla prawidtowej eksploatacji muszg by¢ wstawione do
aparatu prawidtowo baterie 2 LR6 / AA. Nie stosowa¢
zadnego innego napiecia lub zasilania energig.

Baterie przechowywac¢ zawsze w miejscach, do ktérych
dzieci nie majg dostgpu.

Nie wktada¢ nowych i uzywanych baterii jednocze$nie. Nie
wktada¢ jednoczesnie baterii réznych producentéw (lub
réznych typow baterii tego samego producenta).

Nie wktadac¢ jednoczesnie baterii ponownie tadowalnych i
baterii, ktorych nie mozna ponownie tadowac.

Baterie wktada¢ zgodnie z symbolami  +/—.

Zuzyte baterie nalezy natychmiast prawidtowo usunac¢.

W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo
duzym obcigzeniu moze dochodzi¢ do wycieku kwasu
akumulatorowego z uszkodzonych baterii akumulatorowych.
W przypadku kontaktu z kwasem akumulatorowym nalezy
natychmiast przemy¢ miejsce kontaktu wodg z mydtem. W
przypadku kontaktu z oczami nalezy doktadnie przeptukiwac
oczy przynajmniej przez 10 minut i zwrécié sie natychmiast
o pomoc medyczng.

WARUNKI UZYTKOWANIA

Lampy akumulatorowej mozna uzywac jako o$wietlenia
niezaleznie od zasilania sieciowego.

Produkt mozna uzytkowaé¢ wytgcznie zgodnie z jego
normalnym przeznaczeniem.

UTRZYMANIE | KONSERWACJA
Zmiany w zakresie natezenia $wiatta niniejszej lampy moga

by¢ dokonywane wytgcznie przez producenta, punkt
serwisowy producenta lub odpowiednio wykwalifikowang

osobe.

Nalezy stosowa¢ wytgcznie wyposazenie dodatkowe i
czesci zamienne Milwaukee. W przypadku koniecznosci

wymiany czesci, dla ktérych nie podano opisu, nalezy
skontaktowac sie z przedstawicielami serwisu Milwaukee
(patrz lista punktow obstugi gwarancyjnej/serwisowej).
W razie potrzeby mozna zamdwi¢ rysunek urzgdzenia w
roztozeniu na czgsci podajgc typ maszyny oraz
szesciopozycyjny numer na tabliczce znamionowej w
Punkcie Obstugi Klienta lub bezposrednio w firmie
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10,

71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE

UWAGA! OSTRZEZENIE
NIEBEZPIECZENSTWO!

Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapoznac¢
sie uwaznie z trescig instrukcji.

Nie patrze¢ na wigczone zrodto Swiatta.

Klasa ochrony elektrycznej lll.

Urzadzenia elektryczne, baterie/akumulatory nie
moga by¢ usuwane razem z odpadami
pochodzgcymi z gospodarstw domowych.
Urzadzenia elektryczne i akumulatory nalezy
gromadzi¢ oddzielnie i w celu usuwania ich do
odpadoéw zgodnie z wymaganiami $rodowiska
naturalnego oddawac do przedsigbiorstwa
utylizacyjnego.

Prosze zasigegna¢ informacji o centrach
recyklingowych i punktach zbiorczych u wtadz
lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy.

Europejski Certyfikat Zgodnosci
g Brytyjski Certyfikat Zgodnosci

C Ukrainski Certyfikat Zgodnosci
001

m Euroazjatycki Certyfikat Zgodnosci
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MUSZAKI ADATOK AKKUS LAMPA

Névleges felvett teljeSItMENY........ccooiiiieiicece e e 4W
Vilagitas ideje
magas fokozat ..
alacsony fokozat
Fényaram
magas fokozat ...
alacsony fokozat
Szinvisszaadasi index .
Szinhémérséklet..........
Akkumulator feszultség ..
Elemtipus..........ccco.....
Suly a 01/2014 EPTA-eljaras szerint..
Védettségi osztaly ....

Techtronic Industries GmbH-t6l a Max-Eyth-Stralle 10,

B FIGYELMEZTETES! Olvassa el az elektromos 71364 Winnenden, Németorszag cimen.

kéziszerszamra vonatkozo 6sszes biztonsagi
utmutatast, utasitast, abrat és specifikaciot. A SZIMB
kévetkezkben leirt utasitasok betartasanak elmulasztasa
aramitésekhez, tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez
vezethet.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan 6rizze meg
ezeket az el6irasokat.

A\ SPECIALIS BIZTONSAGI UTMUTATASOK AKKUS
LAMPA

Figyelmeztetés: Soha ne iranyitsa a fénysugarat
kdzvetlentl emberekre vagy éallatokra. Ne nézzen bele a
fénysugarba (még nagyobb tavolsagbdl sem). A
fénysugarba nézésnek komoly sériilés vagy a latas
elvesztése lehet a kdvetkezménye.
A készuléket nem szabad nedves kdrnyezetben hasznalni.

Alampa fényforrasa nem cserélhetd. Ha a fényforras elérte
élettartama véget, akkor a komplett lampat ki kell cserélni.

OLUMOK

FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

Kérjlik alaposan olvassa el a tajékoztatét mieldtt
a gépet hasznalja.

Ne nézzen a bekapcsolt fényforrasba.

Elektromos védelmi osztaly: lI.

A\ SPECIALIS BIZTONSAGI UTMUTATASOK AKKU

A kifogastalan mikédéshez 2 LR6 / AA elemeket kell
megfeleléen behelyezni a készulékbe. Tilos mas fesziiltség-
vagy aramellatast hasznaini.

Az elemeket mindig gyermekektél elzarva kell tarolni.

Ne hasznaljanak vegyesen Uj és hasznalt elemeket. Ne
hasznaljanak vegyesen kiilonb6zé gyartmanyu (vagy egy
gyarto6 kilénbdz6 tipusait) elemeket.

Ne hasznaljanak egyszerre Ujratdlthetd és nem Gjratolthetd
elemeket.

Az elemeket a + / - jel6léseknek megfeleléen kell
behelyezni.

A lemerdilt elemeket azonnal szakszeriien artalmatlanitani
kell.

Az elektromos eszkdzoket, elemeket/akkukat
nem szabad a haztartasi hulladékkal egydtt
artalmatlanitani.

Az elektromos eszkdzdket és akkukat
szelektiven kell gydjteni, és azokat
kérnyezetbarat artalmatlanitas céljabol
hulladékhasznosité lizemben kell leadni.

A helyi hatosagoknal vagy szakkereskedgjénél
tajékozaédjon a hulladékudvarokrol és
gy(jtéhelyekrol.

Eurépai megfelel6ségi jeldlés

% Egyestilt kiralysagbeli megfeleléségi jeldlés
g;

Akkumulator sav folyhat a sértilt akkumulatorbol extrém
terhelés alatt, vagy extrém hé miatt. Ha az akkumulator sav
a bérére kerll azonnal mossa meg szappanos vizzel.
Szembe keriilés esetén folydviz alatt tartsa a szemét
minimum 10 percig és azonnal forduljon orvoshoz.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

Az akkumulatoros lampa aram csatlakozastdl fliggetlendil
hasznalhato vilagitasként.

A késziléket kizarolag az alabbiakban leirtaknak
megfeleléen szabad hasznalni.

Ukran megfeleléségi jellés

Eurazsiai megfeleléségi jeldlés

KARBANTARTAS

Alampa fényforrasat csak a gyarto, a gyartd szervize vagy
azonos képesitésii személy cserélheti ki.

Javitashoz, karbantartashoz kizarélag Milwaukee
alkatrészeket és tartozékokat szabad hasznalni. A készulék
azon részeinek cseréjét, amit a kezelési Utmutatdé nem
engedélyez, kizardlag a javitasra feljogositott markaszerviz
végezheti. (Lasd a szervizlistat)

Igény esetén a készllékrol robbantott rajz kérhetd a
géptipus és a teljesitménycimként taldlhaté hatjegyl szam
megadasaval az On vevészolgalatanal, vagy kozvetlenil a
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TEHNICNI PODATKI AKUMULATORSKA SVETILKA

NAZIVNA MOC......ciiiiiiiiiii e et e e 4W
Svetilna doba
visoka stopnja...
nizka stopnja
Svetlobni tok
visoka stopnja...
nizka stopnja.....
Indeks barvne reprodukcije .
Temperatura barve ..............
Napetost izmenljivega akumulatorja.
Tip baterije......ccccoooeeiiiiiiii
Teza po EPTA-proceduri 01/2014..
ZaSCItNi rAZred .......cccoiiiiiiieeieeeee e e

B OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila, prikaze in specifikacije tega elektricnega
orodja. Zakasnelo upostevanje sledecih navodil lahko
povzroci elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

A POSEBNA VARNOSTNA OPOZORILA
AKUMULATORSKA SVETILKA

Opozorilo: Nikdar snopa svetlobe ne usmerjajte
neposredno v ljudi ali Zivali. V snop svetlobe ne glejte (tudi
iz vecje razdalje ne). Gledanje v snop svetlobe lahko /
povzro€i resne poskodbe ali izgubo vida. ,; \%
Napravo ne uporabljajte v prostorih ali okolici z veliko
koncentracijo vlage.

Svetlobni vir te svetilke ni nadomestljiv. Ko svetlobni vir
doseZe konec svoje Zivljenjske dobe, je potrebno
nadomestiti celotno svetilko.

A POSEBNA VARNOSTNA OPOZORILA AKUMULATOR

Za brezhibno delovanje je v napravo potrebno pravilno
vstaviti 2 LR6 / AA baterije. Ne uporabljajte nobene druge
oskrbe s tokom ali napetostjo.

Baterije shranjujte zmeraj izven dosega otrok.

Ne uporabljajte novih in rabljenih baterij skupaj. Ne
uporabljajte skupaj baterij razli¢nih proizvajalcev (ali
razli¢nega tipa enega proizvajalca).

Ne uporabljajte obenem baterij za polnjenje in baterij za
enkratno uporabo.

Baterije vstavite ustrezno + / — simbolom.

Izrabljene baterije takoj predpisom ustrezno odstranite.
Pod ekstremno obremenitvijo ali ob ekstremni temperaturi iz
poskodovanega izmenljivega akumulatorja lahko izteka
akumulatorska tekocina. Po stiku z akumulatorsko tekocino
prizadeto mesto takoj izperite z vodo in milom. Po stiku z
ocmi takoj najmanj 10 minut dolgo temeljito izpirajte in
nemudoma obiséite zdravnika.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Akumulatorska svetilka je za osvetlitev uporabna neodvisno
od priklopa na elektricni tok.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z
namembnostjo uporabiti samo za navede namene.

VZDRZEVANJE

Svetlobni vir te svetilke se sme nadomestiti zgolj s strani
proizvajalca ali servisnega mesta proizvajalca ali
enakovredno kvalificirane osebe.

Uporabljajte samo Milwaukee pribor in nadomestne dele.
Poskrbite, da sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana,
zamenjajo v Milwaukee servisni sluzbi (upostevajte brosuro
Garancija/Naslovi servisnih sluzb).

Po potrebi je mogoce pri vasem servisnem mestu ali
neposredno pri Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany, naroditi
eksplozijsko risbo naprave ob navedbi tipa stroja in na
tablici navedene Sestmestne Stevilke.

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to
navodilo za uporabo.

Ne glejte v vklopljen svetlobni vir.

Elektri¢ni zas¢itni razred IlI.

Elektri¢nih naprav, baterij/akumulatorjev ni
dovoljeno odstranjevati skupaj z gospodinjskimi
odpadki.

Elektricne naprave in akumulatorje je potrebno
zbirati lo¢eno in za okolju prijazno odstranitev,
oddati podjetju za reciklazo.

Pri krajevnem uradu ali vaSem strokovnem
prodajalcu se pozanimajte glede reciklaznih
dvoris¢ in zbirnih mest.

Evropska oznaka za zdruZljivost

Britanska oznaka za zdruzljivost

Ukrajinska oznaka za zdruZljivost

Evrazijska oznaka za zdruzljivost

‘
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TEHNICKI PODACI SVJETILUKA AKUMULATORA

NazZivNa Prijemna SNAGA........ccoeiuiiiiiiieiieiee e e 4W
Trajanje svijetljenja
visoki stupan;j..
niski stupanj....
Svjetlosni tokl
visoki stupanj..
niski stupanj....
Indeks reprodukcije boja.
Temperatura boje............
Napon baterije za zamjenu.
Tip baterije........cccceevvvrenn.
Tezina po EPTA-proceduri 01/2014
Zastitna klasa

4000K

_________ 3V (2x1,5V)

LR6 /AA

..0,122kg
..IP5a

ﬂ UPOZORENIE! Treba procitati sve napomene o
sigurnosti, upute, prikaze i specifikacije za ovaj
elektricni alat. Propusti kod pridrzavanja sljedecih upta
moze uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducéu
primjenu.

A SPECIJALNA SIGURNOSNA UPUCIVANJA ZA
SVJETILUIKA AKUMULATORA

Upozorenje: Svjetlosne zrake nikada ne usmjeravati
direktno na osobe ili Zivotinje. Ne gledati u svjetlosne zrake
(niti sa vece udaljenosti). Gledanje u svjetlosne zrake moze
prouzroditi ozbiljne povrede ili gubitak vida.

Uredaj ne upotrebljavati u vlaznoj okolini.

Izvor svjetla ove lampe se ne moze promijeniti. Kada je

izvor svjetla postigao svoju trajnost, mora se zamijeniti
kompletna lampa.

A SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE BATERIJA

Za besprijekoran rad se 2 LR6 / AA baterije moraju pravilno
umetnuti u uredaj. Ne upotrebljavati nikakve druge opskrbe
naponom ili strujom.

Baterije Cuvati uvijek daleko od dohvata djece.

Ne koristiti mijeSano nove i rabljene baterije. Ne
upotrebljavati baterije razli¢itih proizvodaca (ili razlicitin
tipova jednog proizvodaca).

Baterije sposobne za ponovno punjenje i baterije koje se ne
mogu ponovno puniti ne Koristiti istovremeno.

Baterije umetnuti odgovaraju¢e simbolima +/—.

PotroSene baterije odmah na pravilan nacin ukloniti.

Pod ekstremnim opterecenjem ili ekstremne temperature
moze iz ostecenih baterija iscuriti baterijska tekuc¢ina. Kod
dodira sa baterijskom teku¢inom odmah isprati sa vodom i
sapunom. Kod kontakta sa o¢ima odmah najmanje 10
minuta temeljno ispirati i odmah potraZiti lijecnika.

PROPISNA UPOTREBA

Akumulatorsko svjetlo je naovisno o priklju¢ku na struju
upotrebljivo za osvjetljavanje.

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao
$to je navedeno.

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

Molimo da pazljivo progitate uputu o upotrebi
prije pustanja u rad.

Ne gledati u uklju¢eni izvor svjetla.

Elektricna zastitna klasa Ill.

Elektrouredaiji , baterije/akumulatori se ne smiju
zbrinjavati skupa sa kuénim smeéem.

Elektri¢ni uredajii akumulatori se moraju skupljati
odvojeno i predati na zbrinjavanje primjereno
okoliSu jednom od pogona za iskori§¢avanje.
Raspitajte se kod mjesnih vlasti ili kod stru¢énog
trgovca u svezi gospodarstva za recikliranje i
mjesta skupljanja.

Europski znak suglasnosti

Britanski znak suglasnosti

Ukrajinski znak suglasnosti

Euroazijski znak suglasnosti

ODRZAVANJE

Izvor svjetla ove lampe smije biti zamijenjeno samo od
strane proizvodaca ili jednog servisa proizvodaca ili od
strane jedne isto kvalificirane osobe.

Primijeniti samo Milwaukee opremu i rezervne dijelove.
Sastavne dijelove, ¢ija zamjena nije opisana, dati zamijeniti
kod jedne od Milwaukee servisnih sluzbi (postivati brosuru
Garancija/Adrese servisa).

Po potrebi se crtez pojedinih dijelova aparata uz navodenje
podatka o tipu stroja i Sestznamenkastog broja na plocici
snage moze zatraziti kod vaseg servisa ili direktno kod
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10,

71364 Winnenden, Njemacka.
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TEHNISKIE DATI AKUMULATORA GAISMAS

Nominalais energijas patering ............cccccceeeeciccccicees e

Deg$anas ilgums
augsta pakape...
zema pakape .

Gaismas pllisma
augsta pakape
zema pakap

Krasas renderéSanas indekss

Krasu temperatira............

Akumulatora spriegums.

Baterijas tips..................

Svars atbilstosi EPTA -Procedure 01/2014

Aizsardzibas klase

E BRIDINAJUMS Izlasiet visus Sim
elektroinstrumentam pievienotos drosibas
bridinajumus, instrukcijas, ilustracijas un specifikacijas.
Nespéja ievérot visas zemak uzskaititas instrukcijas var
novest pie elektroSoka, ugunsgréka un/vai smagiem
savainojumiem.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

A TPASAS DROSIBAS NORADES AKUMULATORA
GAISMAS

Uzmanibu! Gaismas kili nekad nevérsiet tiesi uz cilvékiem
vai dzivniekiem. Neskatieties gaimas kalT (ar no lielaka
attaluma). SkatiS8anas gaismas kali var izraisit nopietnus
redzes bojajumus vai tas zaudésanu.

lekarta nav paredzéta lietoSanai mitraja vide

Gaismas avots Sai lampai nav nomainams. Ja gaismas
avots vairs nefunkciong, janomaina visa lampa.

A DROSIBAS INSTRUKCIJA. BATERIJA.

Lai garantétu normalu darba rezimu, pareizi ievietojiet 2
LR6 / AA baterijas instrumenta. Neizmantojiet citus
spriegumus vai stravas ietaises.

Uzglabajiet baterijas bérniem nepieejamas vietas.
Nelietojiet jaunas baterijas kopa ar lietotajam. Neievietojiet
dazadu razotaju baterijas (vai viena raZotaja dazadu tipu
baterijas).

Nelietojiet kopa uzladéjamas un neuzladéjamas baterijas.
Baterijas ievietojot parliecinieties, lai + / — poli batu izvietoti
atbilstosi simboliem.

Nolietotas baterijas novaciet nekavéjoties un atbilstosi
priekSrakstiem.

Pie arkartas slodzes un arkartas temperatiram no bojata
akumulatora var iztecét akumulatora Skidrums. Ja nonakat
saskarsmé ar akumulatora Skidrumu, saskarsmes vieta
nekaveéjoties janomazga ar tdeni un ziepém. Ja Skidrums
nonacis acTs, acis vismaz 10 min. skalot un nekavéjoties
konsultéties ar arstu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Akumulatora indikators nav atkarigs no elektroenergijas
padeves un ir izmantojams ka apgaismes lidzeklis.

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem
lietoSanas noteikumiem.

APKOPE

Sis lampas gaismas avotu drikst nomainit tikai raZotajs vai
razotaja serviss, vai persona ar lidzvértigu kvalifikaciju.
Izmantojiet tikai firmu Milwaukee piederumus un firmas
rezerves dalas. Lieciet nomainit detalas, kuru nomaina nav
aprakstita, kada no firmu Milwaukee klientu apkalpo$anas
servisiem. (Skat. brosdru "Garantija/klientu apkalpo$anas
serviss".)

Péc pieprasijuma, Jusu Klientu apkalpoSanas centra vai pie
Technotronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10,
71364 Winnenden, Vacija, ir iespéjams sanemt iekartas
montazas raséjumu, ieprieks noradot iekartas modeli un

sérijas numuru, kas atrodas uz datu plaksnites un sastav no
sesiem simboliem.

SIMBOLI

T UZMANIBU! BISTAMI!

Pirms sakt lietot instrumentu, ludzu, izlasiet

“ll lietoSanas pamacibu.

Nav ieteicams skatities uz ieslégtu gaismas
avotu.

Elektriska aizsardzibas klase IlI.

Elektriskus aparatus, baterijas/akumulatorus
nedrikst utilizét kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem.

Elektriski aparati un akumulatori ir jasavac
atseviski un janodod atkritumu parstrades
uznémuma videi saudzigai utilizacijai.

Jautajiet vietéja iestadé vai savam
specializétajam tirgotajam, kur atrodas atkritumu
parstrades uznémumi vai savak$anas punkti.

Eiropas atbilstibas zime

Lielbritanijas atbilstibas zime

Ukrainas atbilstibas zime

Eirazijas atbilstibas zime
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TECHNINIAI DUOMENYS BATERIJOS LEMPUTE

Nominalioji jvesties galia ..........cooieiiiiiiee e e 4 W
Degimo laikas
auksta pakopa ...
Zema pakopa
Sviesos srautas
auksta pakopa....
Zema pakopa ..
Spalvy atvaizdavimo indeksas .
Spalvy temperatira................... 4000K
Kei¢iamo akumuliatoriaus jtampa............cccooiiiiiiiiiiiiiiis s 3V (2x1,5V)
Baterijos tipas.........cccceeeevieciecncnnn.
Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 01/2014 tyrimy metodikg .
Apsaugos klasé

SIMBOLIAI

ﬂ WARNING Perskaitykite visus saugumo jspéjimus,
instrukcijas, perziurékite iliustracijas ir specifikacijas,
pateiktas kartu su Siuo jrankiu. Jei nepaisysite visy toliau
pateikty instrukcijy, gali trenkti elektros smagis, kilti gaisras
ir/arba galite sunkiai susiZaloti arba suzZaloti kitus asmenis.
ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad
ir ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

A YPATINGIEJI SAUGOS REIKALAVIMAI PRIE
BATERIJOS LEMPUTE

Démesio: Sviesos spindulio niekada nenukreipkite j Zmones
arba gyvianus. | Sviesos spindulj nezidrékite (net ir is
didesnio atstumo). Zidréjimas j Sviesos spindulj gali sukelti
rimtus regéjimo sutrikimus arba jo praradima.
Nesinaudokite prietaisu drégnoje aplinkoje.

Sios lempos $viesos altinis yra nekeitiamas. Kai viesos
Saltinis iSsenka, batina pakeisti visg lempa.

A AKUMULIATORIAUS SAUGUMO INSTRUKCIJOS

Kad prietaisas veikty nepriekaistingai, j ji reikia tinkamai
idéti 2 LR6 / AA baterijas. Nenaudoti jokiy kitokiy jtampos
arba sroveés $altiniy.

Baterijas visada laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Vienu metu nedéti naujy ir panaudoty baterijy. Nedéti
skirtingy gamintojy (arba skirtingy vieno gamintojo tipy)
baterijy.

Vienu metu nedéti jkraunamuyjy ir nejkraunamuyjy baterijy.
Baterijas déti pagal + /- simbolius.

ISsieikvojusias baterijas tuoj pat tinkamai likviduoti.

Ekstremaliy apkrovy arba ekstremalios temperataros
poveikyje i$ keic¢iamy akumuliatoriy gali iStekéti
akumuliatoriaus skystis. ISsitepus akumuliatoriaus skysciu,
tuoj pat nuplaukite vandeniu su muilu. Patekus j akis, tuoj
pat ne trumpiau kaip 10 minuciy gausiai skalaukite vandeniu

ir tuoj pat kreipkités j gydytoja. C
NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT] o

01
Akumuliatorinis Zibintas gali bati naudojamas aps$vietimui be m Eurazijos atitikties zenklas

| —
Prie§ pradedami dirbti su prietaisu, atidziai
| Il | perskaitykite jo naudojimo instrukcijg.

Nezidrekite j jjungtg Sviesos Saltinj.

: Elektros jrenginiy saugos klasé IlI.

\¢==>]| Elektros prietaisy, baterijy/akumuliatoriy $alinti

" N kartu su buitinémis atliekomis negalima.

Elektros prietaisus ir akumuliatorius reikia surinkti
atskirai ir atiduoti perdirbimo jmonei, kad baty
pasalinti aplinkai saugiu badu.

Vietos valdzios institucijose arba specializuotose
prekybos vietose pasidomékite apie perdirbimo ir
surinkimo centrus.

Europos atitikties Zenklas
% Britanijos atitikties Zenklas

Ukrainos atitikties Zenklas

2 DEMESIO! |]SPEJIMAS! PAVOJUS!

maitinimo jtampos jungties.
Sj prietaisg leidziama naudoti tik pagal nurodyta paskirt].

TECHNINIS APTARNAVIMAS

Sios lempos $viesos $altinj turi teise keisti tik gamintojas,
gamintojo aptarnavimo centras arba kvalifikuotas
specialistas.

Naudokite tik Milwaukee priedus ir atsargines dalis. Dalis,
kuriy keitimas neaprasytas, leidZiama keisti tik Milwaukee
klienty aptarnavimo skyriams (Zr. garantijg/klienty
aptarnavimo skyriy adresus brositroje).

Esant poreikiui, nurodzius masinos modelj ir SeSiazenklj
numerj, esantj ant specifikacijy lentelés, klienty aptarnavimo
centre arba tiesiogiai , Techtronic Industries GmbH",
Max-Eyth-Str. 10, 71364 Winnenden, Vokietija, galite
uzsakyti iSpléstinj prietaiso brézin;.
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TEHNILISED ANDMED AKUTULI

NIMIVastUVOTUJOUAIUS.......c.eeeiiieiiie e et e e e e 4 W
Valgustuse kestus
korge aste..
madal aste.
Valgusvoog

korge aste..

madal aste.
VArvIESIHUSINAEKS. ......cveieiiiiiie et et 80
Varvustemperatuur. .4000K
Vahetatava aku PiNge..........ccoiiiiiiiiiiii e e 3V (2x1,5V)
AKU tGUP oo AA

Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2014 .
KAIESEKIASS ... e s

SUMBOLID
ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

ﬂ TAHELEPANU! Koik selle elektrilise tooriistaga
kaasasolevad ohutusndéuded, juhised, joonised ja
spetsifikatsioonid tuleb labi lugeda. Kdigi allpool loetletud
juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektril6dk, tulekahju ja/
vOi rasked vigastused.

Hoidke kéik ohutusnduded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

A AKUTULI OHUTUSE ERIJUHISED

Hoiatus! Arge suunake valguskiirt otse inimestele v&i
loomadele. Arge vaadake otse valguskiire sisse (ka mitte
suurelt vahemaalt). Valguskiire sisse vaatamine voib /
pohjustada nagemise tosist kahjustumist voi taielikku ,"o‘-\'
kadumist.

Arge kasutage seadet niiskes keskkonnas.

Selle lambi valgusallikat ei saa vélja vahetada. Kui
valgusallika kasutusiga on jdudnud I&pule, siis peab
asendama terve lambi.

A OHUTUSJUHEND. AKU.

Torgeteta t66 tagamiseks tuleb seadmesse digesti
paigaldada 2 LR6 / AA-patareid. Arge kasutage muid
pinge- vdi vooluallikaid.

Hoidke patareisid alati laste kaeulatusest eemal.

Arge kasutage uusi ja kasutatud patareisid koos. Arge
kasutage erinevate tootjate (voi Uhe tootja erinevat tidpi) nktide |
patareisid koos. vOi edasimulja kaest.
Arge pange seadmesse iiheaegselt laetavaid ja

mittelaetavaid patareisid.

c € Euroopa vastavusmark
Pange patareid seadmesse vastavalt + / — simbolitele.

Utiliseerige kasutatud patareid kohe vastavalt eeskirjadele. Uhendkuningriigi vastavusmark
Aarmuslikul koormusel véi aarmuslikul temperatuuril véib

Palun lugege enne kaikulaskmist
kasutamisjuhend hoolikalt Iabi.

B

Arge vaadake sisselillitatud valgusallikasse.

Elektrivoolu kaitseklass III.

Elektriseadmeid, patareisid/akusid ei tohi
utiliseerida koos majapidamispriigiga.

Elektriseadmed ja akud tuleb eraldi kokku
koguda ning kérvaldada keskkonnasébralikul
moel té6tlemiskeskusesse.

Kisige infot jadtmekaitlusjaamade ja
kogumispunktide kohta oma kohalike ametnike

kahjustatud vahetatavast akust akuvedelik vélja voolata.

Akuvedelikuga kokkupuutumise korral peske kohe vee ja

seebiga. Silma sattumise korral loputage kiiresti pohjalikult - =

vahemalt 10 minutit ning po6rduge viivitamatult arsti poole. ( Ukraina vastavusmark
001

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE
m Euraasia vastavusmark

Akuvalgustit saab kasutada valgustuseks séltumata
elektrithendusest.

Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt aranaidatud
otstarbele.

HOOLDUS

Selle lambi valgusallikat tohib vélja vahetada ainult tootja,
@e.rl?a klienditeenindus vdi samavaarse kvalifikatsiooniga
isik.

Kasutage ainult Milwaukee tarvikuid ja tagavaraosi. Detailid,
mille valjavahetamist pole kirjeldatud, laske vélja vahetada
Milwaukee klienditeeninduspunktis (vaadake brosuiri
garantii / klienditeeninduste aadressid).

Vajadusel saab nduda seadme plahvatusjoonise
voimsussildil oleva masinattlbi ja kuuekohalise numbri
alusel klienditeeninduspunktist v6i vahetult firmalt Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden,
Germany.
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TEXHUYECKUE OAHHBIE  AKKYMYNATOPHbIVN ®OHAPb

HomuHanbHas notpebnsemas MOLLHOCTb
[nuTenbHOCTb CBEYEHUS
BbICOKasi CTyNeHb
HU3Kas CTyMeHb........
Cwuna ceeta
BbICOKasi CTyNeHb
HU3Kas CTyMeHb........
KoadhcpuumeHT uBetonepenaun
LiBeToBast Temnepatypa
Bonbrax akkymynsitopa
Tun 6aTapem.........c.......
Bec cornacHo npouenype EPTA 01/2014 .
Knacc 3awutbl

ﬂ BHUMAHUE! O3HakoMuTbCSA CO BCEMU
npeaynpexaeHUsiMM oTHocUTenbHo Ge3onacHoro
MCNONb30BaHUA, UHCTPYKLUAMU, UNNOCTPATUBHLIM
MaTepuanomM U TeXHUYEeCKUMU XapaKTepucTMkamu,
NOCTaBMNSAEMbIMMU C 3TUM INTEKTPOMHCTPYMEHTOM.
HecobntoaeHne Bcex HKECNenyoLmnx MHCTPYKLUMIA MOXeT
NPUBECTM K MOPaXEHWIO ANeKTPUYeCcKUM TOKOM, Noxapy u/vnm
TSKENbIM TpaBMam.

CoxpaHsaiiTe 3TU MHCTPYKLMM M YKa3aHUA ana 6yayuero
MUCMNONb30BaHUA.

A CNELUNANBHBIE MHCTPYKLIMM MO TEXHUKE
BE30MNACHOCTU NMPU AKKYMYNTATOPHbIN ®OHAPb

MpepynpexaeHue: HAKOrAA He HaNPaBnsATb CBETOBOW MyYy
HenocpefCcTBEHHO Ha NIOAEN NN XMBOTHbIX. He cMOTpeTb Ha
CBETOBOW NyY (Aaxe ¢ 60MbLIOro paccTosiHus). CBETOBON Ny4
MOXET CTaTb MPUYMHON CEpPbE3HBLIX MOBPEXAEHUIA UMK NoTepu
3peHus.

He vicnonbaosatb npubop BO BRaxHoi cpese.
CaeTownanyyaTernb B 3TOM NamMne He NoAnexuT sameHe. Ecnm
CpoK cnyx6bl

CBETOM3My4aTenst NoAoLLEn K KOHLLY, CrieayeT 3aMeHNTb
NOMHOCTHIO

BCIO Namny.

A CMEUMANBHBIE YKASAHUA MO TEXHUKE
BE30MNACHOCTUBATAPESA

[ins 6ecnepeboiiHoii akcnnyaTtauum HeobxoaMMo BCTaBUTL 2
6atapeitku LR6 / AA B npubop. He nonbayitecs apyrumn
BUAAMW MUTaHMS.

Bartapeiiku cneayet Bceraa xpaHuTb B MeCTax, He AOCTYMHbIX
ans neten.

He BcTaBnsiiTe BMecTe HoBble 1 GbiBLUME B yNoTpebneHun
6atapeikn. He BcTaBnsiiTe BMecTe 6atapenku pasnnyHbIx
M3roToBUTENEN (MNN PasnuYHbIX TUMNOB OJHOTO U3rOTOBUTENS).
He BcTaBnsiiTe BMecTe akkyMynaTopHble W He 3apsxaemble
6atapenku.

Bcraensiite 6atapeiikv B COOTBETCTBUM C CUMBONAMU + / —.
Mcnonb3oBaHHble 6aTapeiikn HeMeAneHHO YTUIU3NpYiiTe.
AxkamynsTopHas 6atapes MoxeT ObiTb NOBpEXAEHa U AaTb
Teub Moy, BO3AeCTBIEM Ype3MepHbIX TemMnepaTyp unu
NOBBILLIEHHON Harpysku. B criydae KoHTaKTa ¢ akkyMynsTopHomn
KCNOTOV HeMe/SIEHHO MPOMONTE MECTO KOHTaKTa MbIfIOM 1
BOAOM. B cnyyae nonaganusa kucnoTel B rnasa npomblBanTte
rnasa B TedeHun 10 MUHYT 1 HemeaneHHo obpaTutech 3a
MEIULIMHCKOI NOMOLLbHO.

NCMNOJIb3OBAHUE

AKKyMyJ'IﬂTOpHaﬂ nlaMna MOXeT Ucnonb3oBaTbCcA AN
ocBeLLeHus 1 6e3 NoAKMYeHns K aneKkTpoceTn.

He nonbayiitech AaHHbIM MHCTPYMEHTOM CNOCOBOM, OTAMYHBIM
OT yKa3aHHOrO AJ11 HOPMASIbHOTO MPUMEHEHMS.
OBCITY)>XUBAHUE

3ameHa namnbl OCYLLECTBAETCS TOMbKO NPOVN3BOAUTENEM,
CEPBUCHBLIM LIEHTPOM MPOW3BOANTENS UMK CreLnanucTom
aHanorMyHon Kkeanudukaumum.

32 PYCCKUWU

Monb3yiiTech akceccyapamu v 3anacHbIMW YacTAMU TOMbKO
dupmel Milwaukee. B cnyyae Bo3HUKHOBEHWSt HeobxoanmocTn
B 3aMeHe, koTopasi He Bbina onucaHa, noxanymncra,
obpallanTech Ha OAVH U3 CEPBUCHbIX LIEHTPOB (CM. CMIMCOK
HaLUMX rapaHTUHBIX/CEPBUCHBLIX OpraH13aLmi).

Mpy HeoGXoANMOCTH, Yy CEPBUCHON CIYyXBbl Unu
HenocpeacTBeHHO y dmpMbl Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364, BuHHeHaeH, lepmaHuns, MOXHO
3anpocuTb COOPOYHBIN YepTex YyCTPONCTBA, COOBLUMB ero T1n v
LUECTU3HAYHBIN HOMEP, YKa3aHHbIA Ha (hpPMEHHON Tabnuuke.

CUMBOIIbI

BHVMAHWE! NPEOYNPEXOEHNE!
A OMACHOCTb!

Moxanyncra, BHUMATENbLHO NpoyTuTe

|I|I WHCTPYKLUUIO MO UCMONb30BaHUIO Nepes Havanom

nobbIX onepauuin ¢ MHCTPYMEHTOM.

He cMoTpuTe Ha BKMIOYEHHbIV CBETOM3MYYaTenb.

. Knacc anektpo3awyutsi Il

OnekTponpubopel, 6aTapen/akkymynaTopb
3anpeLleHo yTMI3nMpoBaTh BMECTe C GbITOBLIM
MYyCOpOM.

OnekTpuyeckne Npmbopbl U akKyMynaTopbl
cnenyeT cobupaTb OTAENbHO U caaBaTh B
CrneLmanmsnpoBaHHyo KOMNaHuio Ans
YTUNM3aLmMmn B COOTBETCTBIN C HOPMaM OXpaHbl
OKpy>KatoLLen cpeapl.

MonyunTe B MeCTHbIX OpraHax BnacTv unuy
BaLLero CneLnan1snpoBaHHoro annepa
CBEAIeHNS O LieHTpax BTOPUYHOI nepepaboTku
nyHkTax cbopa.

EBponevickuii 3Hak COOTBETCTBUS
% BpuTtaHckuin 3Hak COOTBETCTBUS

:: YKpauHCKUIn 3HaK COOTBETCTBUS
001

m EBpoasuatckuin 3Hak COOTBETCTBUSA
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TEXHUWYECKU OAHHU JIAMIMA HA BATEPUA

HomuHanHa KOHCYMMPAHA MOLLUHOCT ....vviiiiiieiiin e seiieen s

MpoabMKUTENHOCT Ha CBETEHE
Bucoka creneH

Hucka crenex

CBeTN1HeH NoToK
Bucoka cTeneH

Hucka crene

MHaeke Ha LUBETOBO Bb3Npon3BexXaaHe.
LiBeTHa Temnepatypa.

HanpexeHune Ha akymynartopa .
TUN BaTEPUS ..o
Terno cernacHo npoueaypata EPTA 01/2014 .
Knac Ha 3awuTta

ﬂ BHUMAHME! MpoueTeTe BCUUKM yKa3aHUA 3a
6e30MacHOCT, UHCTPYKLIMM, UNIOCTPaLIUMN U
cneunduKaLmm 3a TO3U eNeKTPOUHCTPYMEHT.
Mponyckute nNpu cnassaHe Ha NpyBeAeHUTE No-gony
yKasaHus MoraT Aa JoBeAaT [0 TOKOB yaap, noxap uwnm
TEXKU TPaBMU.

3anaseTe Te3n MHCTPYKLIMM U yKa3aHUs 3a 6e3onacHoCcT
3a 6bAewWwm cnpaBku.

A CMNEUWMANHU UHCTPYKLUUU 3A BE3OMACHOCT 3A
JIAMINA HA BATEPUATA

BHuMaHue: Hukora He HacouBanTe CBETNIMHHUA NbY
[VPEKTHO KbM XOpa WUnuv XuBOTHW. He rmepaiite B
CBETINVHHUA NMbY ([OPU U OT MO-TONSIMO Pa3CTosIHME).
MepaHeTo B CBETMUHHMSA NMbY MOXE [a NPUYMHN CEPUO3HN
HapyLueHusl 1 Jopu 3aryba Ha 3peHneTo.

He nsnonsBsaiite ypeaa BbB BnaxHa 1 MoKpa cpeaa.
VI3TOYHUKBT Ha CBETNMHA Ha Ta3n namna He Moxe Aa 6bae
CcMeHeH. KoraTo M3TOYHWKBT Ha CBETNMHA AOCTUrHE Kpasi Ha
ekcrnoaTtaunoHHUsa 1 nepvopa, camata namna Tpsibea aa
Obae 3ameHeHa.

A CMNEUWUANHN YKA3AHUA 3A BE3OMNACHOCT
BATEPUA

3a GesynpeyHa paboTta e HeobxoaMMO fJa nocTaBuUTe
npaBuHO B YCTPOWUCTBOTO 2 Gatepun LR6 / AA. He
M3Mon3BanTe HUKaKBU APYrvM UTOYHULIM HA HanpexeHne u
HauYMHU Ha enekTpo3axpaHBaHe.

CbxpaHsiBanTe 6aTepunte BUHaru ganey oT 4oCTbNa Ha
feua.

He n3nonssaiite eqHOBpeMeHHO HOBY 1 cTapu 6aTtepun. He
n3nonasgante 6atepun Ha pasnuyHu NPOU3BOAUTENN (MK
pasnnMyHN MOZENV Ha eAnH W CbLL, MPOV3BOANTEN).

He n3snonseaiite eqHOBPEMEHHO 3apexaallu ce n
Hesapexaaluy ce 6atepuu.

MocTaBsiiTe 6aTepunTe KaTo OGBPHETE BHUMAHVE Ha
nonsputeta +/—.

M3aToweHuTte Gatepuu cneasa fa ce U3XBbPNST CbobpasHo
M3ncKBaHWs 3a nogobeH BuA oTnaabLy.

pun ekcTpeMHO HaToBapBaHe UNK ekCTpeMHa TemnepaTtypa
OT NOBPEeeHN akymynaTopu Moxe Aa narede 6arepuiiHa
TeyHocT. MNpu gonup ¢ TakaBa TEYHOCT BeAHara U3MuinTe ¢
BOAA v canyH. [pn KOHTaKT C 04MTe BedHara uannaksante
cTapaTenHo Han-manko 10 MUHyTW 1 He3abaBHO nNoTbpceTe
nekap.

U3MNON3BAHE NO NPEAHA3HAYEHUE

AkymynaTopHaTta fiamna MoXe 4a CBETU HE3aBUCUMO OT
€reKTPUYEecKo 3axpaHsaHe.

Toau ypeq MOXe Aja ce 13rosaBa no npegHasHadeHme camo
KaKTO € MoCOYEHO.

NOAAOPBXKA

CBETNMHHUAT U3TOYHUK Ha Ta3n namna MoXe Aa ce CMeHs
camMo OT npousBoanTena U cepem3 Ha npoussoanTens,
WKW OT NLE C PaBHOCTONHA KBanudukaums.

[la ce nsnonssat camo akcecoapwu Ha Milwaukee n
pe3epBHU YacCcTu Ha. EJ'IeMeHTVI, 4YyndaTa nogmMmsiHa He e
onucaHa, Aa ce Aagar 3a nogMmsiHa B cepBu3 Ha Milwaukee
(BwxTe GpolypaTa "MapaHuust u agpecy Ha cepBu3m).

Mpy Heo6xoAMMOCT MOXKeTe Aa nouckaTe cxema Ha
eneMeHTUTe Ha ypefa npu nocoyBaHe Ha o6o3HaveHue Ha
MalluvHaTa 1 WwecTundpeHns Homep Ha TabenkaTa 3a
TeXHU4YeCcKkn gaHHu oT Bawuusa CepBU3 U1 JUPEKTHO Ha
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10,

71364 Winnenden, lepmaHus.

CUMBOIN

BHVMAHWE! NPEOYNPEXOEHNE!
A OMACHOCT

Mpepaw nyckaHe Ha ypeaa B AEUCTBUE MOMS

|| npoyeTeTe BHAMATETHO NHCTPYKUUATa 3a
nanonssaHe.

He rnepaiite BbB BKMHOYEHUSI U3TOYHUK HA
CBETNMHA.

EnekTtpuyecku knac Ha 3awwmra lll.

EnektpuyeckuTe ypeawn, 6atepumn/akymynaTopHu
6aTepun He TpsibBa Aa ce U3XBLPMSAT 3ae4HO C
6uTOBMTE OTNAgbLUM.

EnekTpuyeckuTe ypeau v akymynaTopHu
Gatepun TpsibBa Aa ce cbbupaT pasgenHo u aa
ce npefaBart Ha crnyx6uTe 3a peuvknupaHe Ha
oTnagbLUuUTe Cropes U3UCKBaHKSTa 3a onasBaHe
Ha oKornHara cpeaa.

WHdopmupaiite ce npy MecTHUTE CRyx6u unu
npv MECTHWTE CneuuanusvpaHn TbprosLUmn
OTHOCHO MecTaTa 3a CbbupaHe 1 LeHTpoBeTe 3a
peuuknMpaHe Ha oTnagbLu.

EBponeickn 3Hak 3a CbOTBETCTBUE
% BpuTtaHcku 3HaK 3a CLOTBETCTBUE

: : praVIHCKI/I 3HaK 3a CbOTBETCTBME
001

m EBpo-a3unaTtcku 3HaK 3a CbOTBETCTBUE

BbJIFTAPCKU 33



DATE TEHNICE

Putere absorbitad nominala
Timp de iluminare
treapta fnalta
treapta joasa..
Flux luminos
treapta nalta..
treapta joasa..
Indice de redare cromatica.
Temperatura de culoare
Tensiune acumulator .
Tipul bateriei
Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2014
Grad de protectie

GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germania

PN AVERTISMENT A se citi toate avertismentele, un desen descompus al aparatului prin indicarea tipului de

instructiunile, ilustratiile si specificatiile privind
siguranta furnizate cu aceasta unealta electrica.
Nerespectarea tuturor instructiunilor listate mai jos poate
cauza socuri electrice, incendii si/sau vatamari corporale
grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

SIMBOLURI
PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

aparat si a numarului cu sase cifre de pe tablita indicatoare.

A INDICATII SPECIALE DE SIGURANTA PENTRU
LAMPA CU ACUMULATOR

Atentionare: Nu indreptati niciodata fascicolul luminos
direct inspre persoane sau animale. Nu priviti in fascicolul
luminos (nici macar de la distanta mai mare). Privitul in

Va rugam cititi cu atentie instructiunile inainte de
pornirea masinii

fascicolul luminos poate provoca raniri grave sau chiar Nu va uitati in sursa de lumina pornita.
pierderea vederii.

Nu utilizati aparatul intr-o ambianta umeda.

Sursa de lumina a acestei lampi nu se poate schimba.
Atunci cand sursa de lumina a ajuns la sfarsitul duratei de
viata trebuie Tnlocuita toata lampa.

A INSTRUCTIUNI SPECIALE DE SIGURANTA BATERIE

Clasa de protectie electrica Ill.

Pentru o functionare perfecta trebuie introduse corect in
aparat 2 baterii LR6 / AA. Nu se vor folosi alte alimentari de
curent sau surse de tensiune.

Bateriile nu se lasa niciodata la indemana copiilor.

Nu se introduc Tmpreuna baterii noi cu baterii uzate. Nu se
introduc impreuna baterii de la producatori diferiti (sau de
tipuri diferite).

Nu se folosesc simultan baterii reincarcabile cu baterii

Aparatele electrice, bateriile/acumulatorii nu se
elimina impreuna cu deseurile menajere.
Aparatele electrice si acumulatorii se colecteaza
separat si se predau la un centru de reciclare, in
vederea eliminarii ecologice.

Informati-va de la autoritatile locale sau de la
comerciantii acreditati in legatura cu centrele de
reciclare si de colectare.

nereincarcabile.
Bateriile se introduc conform simbolurilor + / —.
Bateriile uzate se indeparteaza imediat ca deseu

Marca de conformitate europeana

respectand normele.

Acidul se poate scurge din acumulatorii deteriorati la
incarcaturi sau temperaturi extreme. In caz de contact cu
acidul din acumulator, spalati imediat cu apa si sapun. In

Marca de conformitate britanica

caz de contact cu ochii, clatiti cu atentie timp de cel putin 10
minute si apelati imediat la ingrijire medicala.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Marca de conformitate ucraineana

Lampa cu acumulator poate fi utilizatd pentru iluminare
independent de o conexiune de curent.

Nu utilizati acest produs in alt mod decat cel stabilit pentru
utilizare normala

INTRETINERE

Au voie sa inlocuiasca sursa de lumina a acestei lampi
numai producatorul sau agentul de service al acestuia sau o
persoana care poseda o calificare similara.

Utilizati numai accesorii si piese de schimb Milwaukee.
Daca unele din componente care nu au fost descrise
trebuie inlocuite , va rugam contactati unul din agentii de
service Milwaukee (vezi lista noastra pentru service /
garantie)

Daca este necesar, puteti solicita de la centrul dvs. de
service pentru clienti sau direct la Techtronic Industries
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TEXHUYKN NOOATOLINCBETUIIKA 3A AKYMYITATOPOT FL-LED

HOMUHAIMHA BNE3HA MOKHOCT ...ttt eaeesneeinesiee e seeseeenns 4W
Bpeme Ha oceTnyBame
BICOKO HMBO
HICKO HYBO
CBeTnoceH Tok
BICOKO HYBO
HICKO HYBO
MHpeke Ha penpoaykuuja Ha 6oja
Temnepatypa Ha 6ojaTa . 4000 K
BonTaxa Ha BaTEPUJATA .......cccieiiiiiiiiieiieii et et 3V (2x1,5V)
Tun Ha 6aTepuja 6/AA
Texwuna cnopep EMTA-npoueayparta 01/2014
3awTnTHa knaca

cepBucHUTE areHTn Ha Milwaukee (koHcynTupajTe ja
nucTarta Ha agpecm).

Mpu notpeba moxe Aa ce nobapa eKCrnno3nNoHEeH LPTEX Ha
anapaTtoT CO HaBeAyBaHe Ha MaLIMHCKWOT TUM 1
LecToundpeHnoT bpoj Ha Tabnmukata co YYMHOKOT U BO

ﬂ NPEAYNPEOYBAHKSE! MpouuTtajte rm cute
6e36e4HOCHM yNaTcTBa, UHCTPYKLUUU, UNyCTpaLumn n
cneundukauum 3a oBoj enekTpuyeH anat. HegocnegHo
noYnTyBake Ha NOAOIy HaBefeHWTe ynaTcTBa Moxe Aa
npeansBuKa enekTpudeH yaap, noxap u/vnm cepuosHu

noepeau. Batuata kopucHuuka cnyx6a unu ampekTHo kaj Techtronic
YyBajTe r1 cuTe Npeaynpeaysata U ynatcTea 3a Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden,
ynotpeb6a. lepmaHnuja.
A CNELMJANHN BE3EEQHOCHU MHCTPYKLIM 3A CUMBONN

CBETWUIIKA 3A AKYMYITATOPOT

MpenynpeayBatbe: HUKOrall He o Haco4yBajTe
CBET/IMHCKMOT 3paK AMPEKTHO Ha NLa HATY XWUBOTHW. He
rnefajTe BO CBETIIMHCKMOT 3pakK (He NpaBeTe ro Toa HUTY of
noronema ogjanedeHocT). [negaweTo Bo CBETNHCKMOT
3pak MoXe [a NPeAn3BrKa Cepro3HN NoBpean unu ryberbe
Ha cunarta 3a rnefawe.

He ro ynotpebyBajTe anapaToT BO BNaXHO OMKPYXyBatrbe.
M3BOpOT Ha cBETNIMHA Ha OBaa NlaMna He Moxe Ja ce
3ameHu. Kora MCTMOT ke JOCTUrHe CBOjOT paboTeH Bek,
Mopa Aia ce 3aMeHu Lenara namna.

A CMNEUWJATNTHU BE3SBEAHOCHMU YMNATCTBA
BATEPUJA

3a GecnpekopHa paboTta Bo anapatoT mopa Aa 6uaat
ypenHo ctaBeHu 2 LR6 / AA 6atepun. He ynotpebysajte
OPYrv BUOOBW Ha HamnojyBake CO HamoH unu cTpyja.
Cekoralu YyBajTe rn 6atepunTe BoH fodaTt Ha deua.

He ynoTpebyBajTe MeluaBuHa of HOBW 1 ynoTpebyBaHu
Gatepun. He ynotpebysajte mMelaBsuHa of 6atepum Ha
pasnMuHU NPOM3BOAUTENU (UNN Pa3NIUYHK TUMOBU Of €AEH
npovssoguTen).

He ynoTpebyBajte nctoBpemeHo 6atepum LUTO MoxaT Aa ce
nonHat n 6atepuu LLITO HE MOXaT Aa ce NornHar.

CraBajte r1 6atepuute cnopes cumbonute +/ — .
WckopucTennTe GaTepun oTcTpaHeTe v BeAHaLl ypeaHo.
Kucenunata og owteTeHuTe 6atepumnte Moxe Aa uctede
npv eKCTpeMeH HamnoH unu Temneparypv. [Jokonky fojaete
BO KOHTaKT CO ucaTtarta, u3MujTe ce BeAHaLLl CO CanyH u
BoAa. Bo cnyyaj Ha KOHTaKT co ouuTe nnakHeTe rv y6aso
Hajmanky 10MUHYTU 1 3a00MKUTENHO OAETE Ha nekap.

CMNELUNDPULINPAHU YCITOBU HA YITIOTPEBA

Cujanuuata Ha 6atepun Moxe Aa ce ynotpebysa u kako
nocebHo pacBeTHO Teno, 6e3 nputoa Aa ce KopucTn
nNpoaomKeH kaben.

He ro kopucTeTe 0BOj Npou3BoA Ha BUO KOj APYT HauMH
OCBEH NPOMULLAHUOT 3@ HopMarHa ynotpeba.

OOPXYBAHE

M3BopoT Ha cBeTnvHa Ha oBaa namna cmee aa 6uge
3aMeHeT caMo of NPOU3BOAUTENOT UKW Of CepBUCHaTa
cnyx6a Ha NpoM3BOAWTENOT UNW Nak of HeKkoe ApYro
KBanmnduKyBaHo nuue.

Kopuctete camo Milwaukee gopnatoum n pesepsHu AenoBu.
[lokornky HeKkon oy KOMMOHEHTUTE KOW He Ce OMnuLLaHU
Tpeba Aa 6uaat 3ameHeTn, Be Monunme koHTakTupajTe rm

BHVMAHVE! MPEOYMNPEOYBAHE!
OMACHOCT!

Be monume npep fa ja craptysarte malumnHata
obpHeTe BHUMaHWe Ha ynaTcTBaTa 3a ynotpeba.

[la He ce rnena BO BKIyYEH M3BOP Ha CBETNMHA.

EnekTtpuyna 3awTuta og knaca lll.

EnektpuynnTe anapatv v 6atepuute WwTo ce
noriHaT He cMear fda ce dpnar 3aefHo co
[OMaLLH1OT oTnaj.

EnekTpuynute anapatu n 6atepunte Tpeba aa
ce cobvpaat oafernHo 1 ga ce ogHecart BO
COO/BETHMOT MOTOH 3apaay HUBHO chpratke BO
cKknaj co Hayernara 3a 3allTUTa Ha OKonmHaTa.
MHdbopmupajTe ce kaj Bawmute mectHu cnyx6u
Unu Kaj cneuujanmanpaHnoT TProBekn
NpeTCTaBHUK, Kaje UMa TakBM NOTOHM 3a
peuvKnaxa n COBUPHN CTaHNLN.

EBpOI'ICKa O3Haka 3a COOGPBSHOCT

BpuTaHcka o3Haka 3a coobpasHoCT

YKpanHcka 03Haka 3a COOGpaSHOCT

EBpoasvcka o3Haka 3a coobpasHocT
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKWU AKYMYNATOPHUW NIXTAP

HomiHanbHa CNOXMBAHA MOTYXKHICTb.......ccviiiicieiciie e e

TpvBanicTb CBITIHHS
BUCOKNIA piBEHb
HU3bKWH PiBEHb

Cuna cBitna
BICOKMIA PiBEHD
HU3bKWH PiBEHD

KoediuieHT nepegadi konbop

Konboposa Temneparypa ...

Hanpyra 3HiMHOI akymynsTop

TUN BATAPET ...

Bara 3rigHo 3 npoueaypoto EPTA 01/2014 .

Knac 3axucty

ﬂ YBATA! O3HailOMUTUCL 3 yCiMa nonepeXeHHAMU 3
6e3ne4YHOro BUKOPUCTAHHSA, iIHCTPYKLisMMU,
intocTpaTUBHMM MaTepianom Ta TeXHiYHUMM
XapaKTepUCTMKaMu, siKi HaAalTbCA 3 UM eNeKTPUHHUM
iHCTpyMeHTOM. HeoTpMaHHS BCiX HaBeAEHUX HuxXYe
IHCTPYKLIii MOXXe NPU3BECTUN A0 YPaKEHHS eNEeKTPUYHUM
CTPYMOM, Noxexi Ta/abo BaxKux TpaBMm.

36epiratu BCi nonepeaXeHHA Ta iHCTPYKUii AnsA
BUKOPUCTaHHAI B MalbyTHLOMY.

A CMNEUIANbHI BKA3IBKW 3 TEXHIKU BE3MNEKN Y
PA3l| BUKOPUCTAHHA AKYMYTIIATOPHUWU NIIXTAP

MonepepxeHHs: Hikonn He cnpsimoByBaTK NPOMiHb CBITNa
npsiMo Ha ntofen abo TBapuH. He anBUTUCH B NPOMiHb
cBitna (Haaij 3 BeSIMKOI BiCTaHi). FKLLIO AUBUTUCH Y
NPOMiHb CBiTNa, TO Lie MOXe NpK3BECTH 40 CEPUO3HNX
noLukomxeHb abo Jo BTpaTu 30py.

He BrkopucToByBaTh npunaj B yMoBax BUCOKOI BONOrOCTi.
CBiTnoBWNpoMiHOBaY B Ll namni He nignsrae 3amini. Akwo
TEPMIH cny>x6u CBITNOBMNPOMIHIOBaYa NiAiLLOB A0 KiHLS,
cnifg, 3aMiHUTK NOBHICTIO BCIO Namny.

A CNELIANBHI BKA3IBKM 3 TEXHIKM BE3MNEKWU Ansd
AKYMYNTATOPHUX BATAPEU

[ina 6e3poraHHoi po6oTn HeOBXiAHO HANEXHUM YUHOM
BCTaBuTK 2 6atapei LR6 / AA B npunaa. He
BUKOPWCTOBYBATM JKOAHUX IHLIUX [Xepen Hanpyrv abo
CTpyMy.

Barapei 3aBxan HeobxigHo 36epirat y HeoCTynHOMY Ans
niten micui.

He BukopucToByBaTH 0gHoYacHo HoBi 6atapei Ta 6atapei,
wo 6ynun B ekcnnyarauii. He B1ukopucToByBaTV OAHOYACHO
6aTapei pisH1x BUPOBHWKiB (260 pi3HKX TUMNIB OAHOTO
BMPOGHUKA).

He BukopucToByBaTV 0fHOMacHO BaTapei, Lo MOXyTb
nepesapsipkaTucs, i Taki, Lo He MOXYTb.

Bcraensti 6atapei 3rigHo 3 cumonamu + / —.

BignpauboBaHi 6atapei HeobxiaHO Biapasy HanexH1M
YMHOM yTUMi3yBaTy.

Mpwn ekcTpemanbHOMY HaBaHTaxeHi abo nNpu ekcTpemanbHin
Temnepartypi 3 NOLIKOAXEHOT 3MIHHOT aKyMynATOPHOI
GaTapei Moxe BUTIkaTV enekTponiT. Mpu noTpannsHHi
€MNeKTPOriTy Ha LUKipy NOro HeranHo HeobXigHO 3MUTK
BOAOI0 3 MUNoM. INpun noTpannsiHHi B ovi ix HeobxiaHO
HeramHo peTenbHO NPOMUTK, LWoHaimeHwe 10 XxBunuvH, Ta
HerawmHo 3BepHyTUCSA A0 nikaps.

BUKOPUCTAHHA 3A NMPU3HAYEHHAM

AKyMynsiTopHa namna Moxe BUKOPUCTOBYBaTUCS AN
OCBITNEHHS | 6e3 NigKMIoYeHHs 4O eneKTpoMepexi.
Llen npunag MoXxHa BMKOPUCTOBYBATY TiNbKu 3a
NPU3HAYeHHAM TaK, ik BKa3aHO B LibOMY AOKYMEHTI.

OBCNYroBYBAHHA

3amiHa namnu 3aiCHI0ETLCS TiNbKN BUPOGHUKOM,
cepBiCHUM LieHTpoM BMpoBHWKa abo chaxiBLem aHanoriqHoi
kBanidikauii.

BuiKopurcTOBYBaTW KOMMNAEKTYIOMI Ta 3anN4acTUHW TinbKu1 Bif
Milwaukee. [letani, 3amiHa Skux He ONMCYeTbCS,
3aMiHIOBaTH TiNbKK B BigAini 06¢cnyroByBaHHSA KMiEHTIB
Milwaukee (3BepHiTb yBary Ha 6poLuypy "lapaHTisi / agpecu
CEpBiCHUX LieHTpIB").

Y pasi HeoOXiAHOCTi MOXHa 3anpPOCUTU KPECMEHHS 3
306paxeHHsIM By31iB MalUVMHW B NEPCMNEKTUBHOMY BUIMSAAI,
NSt UbOoro NoTpibHO 3BepHyTMCS B BaLL BiAAin
obcnyroByBaHHS knieHTiB abo 6e3nocepenHbo B Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
HimeyumHa, Ta BKasaTi TMn MaLlnHKW Ta LWEeCTU3HAYHNI
HOMep Ha hipmMOoBIi Tabnuyui 3 JaHUMW MaLUMHK.

CUMBOJN

.f YBATA! MOMEPEMKEHHA! HEBE3MEYHO!

YBaXHO npoymnTanTe iHCTPYKLito 3 ekcrnyaTauii
IIlI nepef BBEAEHHAM npunagy B 4ito.

He amBIiTbLCSA Ha BBIMKHYTWIA
CBITNOBUNPOMIHIOBAY.

Knac enektposaxucry lll.

Enekrtponpunagw, 6atapei/akymynatopu
3ab0pOHeHO yTuni3yBaTyt pa3om 3 NobyToBuM
CMITTSAM.

EnekTpuyni npunaaw i akymynatopm cnig,
36upaTn okpeMo i 3gaBaTu B crewjianisoBaHy
KOMMaHito Ans yTunisauii BignosiaHO 40 HOPM
OXOPOHM [LOBKINNSA.

3BepHITLCA 40 MiCLIeBMX OpraHiB abo Ao Baloro
avnepa, Wwob oTpumaTn agpecu nyHKTiB
BTOPVHHOT Nepepobkun Ta NyHKTIB Npuitomy.

€BponencbkuiA 3Hak BiANoBIAHOCTI

BputaHcbkuii 3HaK BifnoBigHOCTI

YKpaiHCbKWIA 3HaK Bi4NOBIQHOCTI

€BpoasiaTCbkuii 3HaK BiAMNOBIAHOCTI

36 YKPAIHCbKA
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